
t 
riagelek 

Kozott. 

Maniu Gyula a közös 

eanu államtitkár a tegnapi 
isztertanács után 
jságiróknak, hogy amennyiben a 

ártok megegyeznek, ugy valószi- 

nüleg távozik a kormány, ha pedig 
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A Stirbey-kormány tagjai tegnap 
ste minsztertanácsot tartottak, a 
nelyről a következő hivatalos kom- 
nünikét adták ki: 
-A nminisztertanács megvitatta 
volt kormány utolsó napjaiban 
örtént kiutalásokat és kifizetése- 
ket. Minden egyes szakminiszter 
neg fogja vizsgálni, vajjon helye 
van-e ebben a kérdésben ujabb re- 
viziónak. Ezután körrendeletet fo- 
padtak el, amelyet a prefektusokhoz 
ntéznek és ezeknek kötelességévé 
eszik a választásokon a rendet 
biztositani és egyuttal 

a legszigorubb megtorlást he- 
lyezi kilátásba a kormány azok- 
kal a tisztviselőkkel szemben, 
akik a választásokon visszaélé- 
seket követnek el. 

minisztertanács tudomásul vette, 
nov Jugoszláviával a bánsági ro- 
mán iskolák és templomok ügyében 
neginditott tárgyalások kielégitően 
naladnak. Végül a minisztertanács 

a népszövetségi tanács ama határo- 
zatával foglalkozott, amely szerint 
1 magyar optánsok ügyében a tár- 

zyalásokat a romániai delegátus ké- 

ésére elhalasztották a szeptemberi 
ilésszakra. 

miniszterek közös listán 
Magánuton nyert értesülésünk 

zerint a minisztertanácson több mi- 
hiszter azt javasolta, hogy a libe- 

ális és a nemzeti parasztpárti mi- 

niszterek közös listával vegyenek 

észt a választáson. Argetoianu 

hivatkozott a két párt hazafiassá- 

zára, amellyel elejét vehetik az iz- 

patás jellegü agitációnak. Pan 

Halipa a közös lista ellen nyilat- 

A minisztertanács elhatá- 
szabad ozta, hogy a választások 

efolyásának biztositására vonatkozó 
ntézkedéseket a kedden tartandó 

jabb minisztertanácson fogják 

nmnegvitatni. 

Biztos akormány lemondása 
A fővárosi lapok biztosra veszik 

nost már, hogy Stirbey Barbu 

perceg kormánya lemond, mert 
listát to- 

is visszautasitja. Perie- 
mi- 
az 

vábbra 

kijelentette 

nem egyeznének meg, abban az 
esetben Stirbey kormánya egé- 
szen biztosan lemond. Szóval a 

kormány mindenképpen átadja 
a helyét. 

Ara 5 lei Bukarestben ő lei 

feltétlenül lemond a Stirbey-kormány a 

A Cuvantul közlése szerint a teg- 
napi minisztertanács után Maniu 
Gyula ujabb megbeszélést folyta- 
tott a nemzeti parasztpárti minisz- 
terekkel, akik ismertették előtte a 
minisztertanácson történteket és 
annak a reményüknek adtak kifeje- 
zést, hogy Stirbey herceg megma- 
rad miniszterelnöknek és ő vezeti le 
választásokat. Az emlitett lap infor- 
mációja szerint a liberális és a pár- 
tonkivüli miniszterek a jövő hét ele- 
jén kilépnek a kormányból. 
Az Indreptarea megállapitása 
szerint a Stirbey-kormány már 
megbukott és az uj kormány 
megalakitása befejezett tény- 
nek tekintendő. 

A lap már kormánylistát is közöl, 
amelynek tagjai a régi liberális mi- 
niszterek, ezenkivül Argetoianu 
földmüvelésügyi, Stelian Popescu 
igazságügyi és Lupu dr. egészség- 
ügyi miniszter. A lap szerint ez a 
kormány legkésőbben jövő hét 
keddjén megalakul. Ezt a hirt fővá- 
rosi politikai körökben egyelőre 
fenntartással fogadják. 

A helyzet tisztázása előtt 
A politikai élet a fővárosban pil- 

lanatnyilag teljesen szünetel. Bra- 
tianu Floricába utazott, Maniu 
Gyula Erdélybe, Stirbey miniszter- 
elnök Brassóba, Duca külügymi- 
niszter Ramneacul Valceába. Stere 
Sorocába, Michalache pedig Topolo- 
venibe ment éz igy a legközelebbi 
órákban a politikai élet szenzáció- 
val nem szolgál. Hétfőre azonban az 
egész politikai világ ujból vissza- 
tér és akkor következik be a helyzet 
tisztázása. A fővárosi lapok megir- 
ják, hogy tegnap mégegyszer meg- 
kisérelték Maniu Gyula és Bratianu 
Jonel között a megegyezés létreho- 
zását. Hir szerint a nemzeti pa- 
rasztpárt köreiben azonban ellene 
vannak a megegyezésnek. A Viito- 
rul megallapitja, hogy 

ssáaatmaaatezzi 

Zürichben a lei 5075, 

Bratianu és Maniu talál- 
kozásai semmiféle eredményre 
nem vezettek és a liberális lap 
szerint erre nincsen is kilátás, 

mert a nemzeti parasztpárt igen 
éles választási agitációt folytat a 
liberálisok ellen, ami ellentmondás- 
ban van a pártközi propaganda kö- 
telezettségével. 

A szászok ratiiikálták a 

kisebbségi blokkot 
Nagyszebenből telefonálják: A 

német-szász néptanács tegnap dél- 
előtt ülést tartott, amelyen egyhan- 
gulag elfogadta a kisebbségi vá- 
lasztási blokkot. Elhatározták. hogy 
ilyen értelemben haladéktalanul 
megkezdik a választási agitációt. A 
néptanács délután megejtette a 
jelöléseket és a választás technikai 
kérdését intézte el 

A bánsági svábok jelöltjei 
A bánsági sváb-német népközös- 

ség központi tanácsa tegnap tar- 
totta meg a közelgő választásokkal 
kapcsolatos értekezletet, amelyen 
megejtették a jelöléseket is. Az ösz- 
szes vidéki altagozatok képviseltet- 
ték magukat. Muth Gáspár dr. el- 
nök nyitotta meg az ülést és ismer- 
tette a politikai helyzetet, vala- 
mint a bukaresti tanácskozások 
eredményét és a kisebbségi blokk 
alakitására vonatkozólag. 

Hangsulyozta a blokk ecélszerü- 
ségét, amely a mai politikai 
helyzetben a kisebbségek szá- 
mára az egyetlen kivezető ut. 

A gyülés tulajdonképpeni szónoka 
Reitter Imre dr. volt, aki elfogadásra 
ajánlotta a kisebbségi lista felállitását. 
A nagytanács lelkesedéssel járult 
hozzá a magyarsággal kötött paktum 
ratifikálásához, majd kijelölték a sváb- 
ság jelöltjeit a kisebbségi listára. 
Temes-Torontálmegyében a kisebb- 
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elejéni 

ségi képviselői lista következőképpen 
alakult: Kráuter Ferenc dr., Reitter 
Imre dr., Tornya Gyula dr., Konrád 
András dr., Német Kálmán, Heinrich 
Péter, egy szerb és egy bolgár jelölt, 
a tizedik helyen Muth Gáspár drt 
jelölték. Szenátori listán : Muth Gás- 
pár dr., Tornya Gyula dr. Blaskovics 
Ferenc, Reitter Imre dr., a községi 
képviselőtestületek jelöltje magyar, 
akit a Magyar Párt temesvári tago- 
zata jelöl. 

Aradmegyében a következők a sváb 
jelöltek: Beller János, Weisenmayer 
Károly, Weber János, Muth Gáspár 
dr. Az első, harmadik, ötödik és he- 
tedik hely a magyar jelölteké. 
A szenátusra Springer Józset lel- 

készt jelölték, a többi három hely a 
magyarságot illeti meg az egyezség 
értelmében. 
Krassómegyében Reitter Imre drt 

és Kina Béla dr. lugosi ügyvédet je- 
lölték a svábok, a többi három hely 
a magyarságot illeti. 

Muth és Jakabiiy tár- 
gyalásai 

Muth Gáspár dr. tegnap a követke- 
zőket jelentette ki munkatársunknak: 
- A listákat még nem állitottuk 

véglegesen össze, tárgyalok még eb- 
ben a kérdésben Jakabffy Elemér 
drral is, Tudtommal Horváth Jó- 
zsef drt, a krassói listán jelölik. Al) 
népközösség tegnapi tanácskozásán az 

a szilárd álláspont alakult ki, hogy 

a magyarságnak a Temes-torontáli 

listára delegált egyik jelöltje he- 

lyére a zsidóság egyik jelöltjét 

kérjük, 

mert szükségesnek tartjuk a zsidóság 

képviseletét is a listán. Ezt a kérdést 
feltétlenül elintézzük Jakabffy drral 

és nézetemet közöltem a Magyar Párt 
temesi tagozatának elnökével is. Eh- 
hez a cseréhez kötjük magunkat. 

Lemondott a Magyart Párt 
elnöksége 

Marosvásárhelyi jelentés szerint a 
Magyar Párt marosvásárhelyi tago- 

zata tegnap délelőtt ülést tartott, ame- 
lyen az egész elnökség és pedig Ber- 
nády György dr, Ugron András, 
Toldalaghy Ödön gróf és Ke- 
mény János báró lemondottak a ta- 
gozatnál viselt tisztségeikről. Miután 
az elnökség valamennyi tagja elhagy- 
ta a helyét, a tagozat vezetését ideig- 

lenesen Szoboszlay László, a nyá- 
rádmenti tagozat elnöke vette át. 
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Kihalleatáson a cörög köztársasáti elnöknél 
Cosma Aurél dr. volt miniszter elmondja fogadtatását Conduriotis 
köztársasági elnöknél és tapasztalatait Palesztinában, ahol egy erdélyi 

és egy ókirályságbeli kolónia 

Nehéz munkával lesz a zsidó 
Temesvár, junius 19. 

Ez egyszer kivételesen nem Cos- 
ma Aurél dr. volt miniszterrel, poli- 
tikussal, a temesmegyei liberális 
párt elnökével és a bukaresti poli- 
tika hangadó személyiségével ülök 
szemközt, hanem Cosma Aurél dr.- 
ral, aki terve szerint pár hétre ki- 
igyekezett abból, amit mindennapi 
gondnak, politikacsinálásnak ne- 
veznek és kirándulást tett Palesz- 
tinába. Kedves hangulat ömlik vé- 
gig a szobán és mintha egy zenélő 
óra akkordjai hársfáznának végig 
a kedves hajlékon. Ezt az idillikus 

csendet csak nagynéha szakitja meg 
egy-egy telefonberregés, amikor a 
párthivek a vezér után tudakozód- 
nak. És jól esik elkalandozni Görög- 
országba, elmerengeni lelkiszemek- 
kel az Akropoliszon, megcsudálni 
most a távolból az Aranyszarv öb- 
löt és felfrissülten visszatekinteni 
a palesztinai rónára. Megcsudálni 
az olajfák hegyét és kegyeletes gon- 
dolatzarándoklásban ott lenni a 
Szent Sirnál. Nem impressziókat 
kértem, nem állampolitikai tapasz- 
talások szüröjén kértem Palesztinát 
Cosma Aurél dr.-tól, hanem friss, 
még az emlékezetében nyiló momen- 
tumokat, amelyek kedvessé és szi- 
nessé varázsolták ezt a pár napot, 
amelyet egy váratlan kormány- 
bukás ismét a politikai élet utvesz- 
tőjébe sodort és csak emléknek, 
gyönyörü, szivárványos szép em- 
léknek marad meg. 
- Gyönyörü időben indultunk el 
- kezdi a beszédet Cosma volt mi- 
niszter - Konstancából Cristea 
Miron dr. patriarkával. A tenger 
nyugodt volt és a mindennapi 
munka után a csodás érzés minden 
megnyilatkozásával hatott a nagy 
csend. Két napos tengeri ut után 
varázsos panorámájával elénk tá- 
rult Pyreus szigete és a pyreusi ki- 
kötő. 

Érkezésünkről a görög hatósá- 
gok már jóeleve tudomást sze- 
reztek és egy diszszázad, vala- 
mint a hatóságok fejei ünne- 
pélyes fogadtatást készitettek 

számunkra. 
Pyreusban fejeztük ki azt a kiván- 
ságunkat, hogy szeretnők a görög 
köztársasági elnöknél tiszteletünket 
tenni. Autón Athénba mentünk. 
Este megkaptuk a köztársasági el- 
nök kabinettirodájának az értesi- 
tését, hogy az elnök másnap dél- 
előtt tizenegy órakor fogad. Más- 
nap reggel korán talpon voltunk, 
tizenegyig még az Akropoliszt és a 
többi csodás emlékeket akartuk 
megnézni. Időközben kértük a köz- 
társasági elnököt, hogy ne vegye 
rossz néven, ha késnénk, de át kell 
öltözkedni, mire a következő választ 
kaptuk: 
- Kedvesen és szivesen fogadom 

az urakat ugy ahogy vannak, uti- 
ruhában. Ne fárasszák magukat az 
átöltözködéssel, ne röviditsék meg 
a város megtekintésére szánt időt. 
Délelőtt tizenegykor megjelen- 

tünk a görög köztársasági elnök pa- 
lotájában, amely egyuttal a minisz- 
terelnökségi palota is. A szolgálat- 
tevő tiszt felkalauzolt a köztársa- 
sági elnökhöz. Bevallom, kiváncsi 
voltam, vajjon hogy néz ki az az 
ember, aki 

két forradalom után valameny- 

Csak rövid ideig! 
umuumuniihritkztató VTA T TÁT TYÁTEAÁ 

nyire nyugalmat tudott terem- 
teni ebben a forradalimi hangu- 
latu és száz-pártállásu ország- 

ban. 
Conduriotis köztársasági el- 
nök, a hatvanasban járó őszes haju, 
kedves öreg ur, aki lekötelező szivé- 
lyességgel fogadott. A beszélgetés 
görög tolmács segitségével folyt le, 
aki a bukaresti görög egyház plé- 
bánosa volt. Néhány kedves, szivé- 
lyes és fesztelen szó. Bucsu után 
megtisztel a Phönix rend nagy- 
keresztjével és a kordonokkal, amely 
egyike a legnagyobb görög kitünte- 
téseknek. Amikor az erről szóló de- 
kretumot ideadta, mintegy mente- 
getődzve szólt hozzám: 
- Kegyelmes uram, egyelőre 

csak a dekretumot adhatom, a ki- 
tüntetést bukaresti követségem ut- 
ján majd elküldöm.. 
- Utunk most már Alexandrián 

és Kairón keresztül Palesztinába 
vezetett. Kairóból gyorsvonaton 
tettük meg az utat. 
A határnál angol, arabs és 
zsidó felirás figyelmeztetett 
arra, hogy már Palesztinát 

járjuk. 
Annyi szeretettel fogadtak Jeru- 
zsálemben, hogy az életem egyik 
legszebb emléke lesz. Angol, arabs 
és zsidó városi vezetők, polgár- 
mesterek és a zsidó főrabbi szónok- 
latai meghatottak. Leviziteltünk az 
angol alkormányzónál, mert Plu- 
mer kormányzó Angliában tartóz- 
kodott. Meglátogattuk Jeruzsálemet 
és az ottani nagy zsidó lapok is 
hasábokon keresztül emlékeztek meg 
a patriárka utazásáról. Megcsodál- 
tuk az olajfák hegyét, elkalandoz- 
tunk az egész városban, künn jár- 
tunk a Szent Sirnál és bámulva néz- 
tünk az olajfák hegyén épitett zsidó 
müegyetemre, mely az épitészet 
valóságos remeke. Sajnos a zsidó 
egyetem megtekintésére nem maradt 

időnk. Utazási programunk annyira 

is van 

álomból valóság 
szük volt, pedig 

szerettünk volna elmenni Cur- 
Salomba is, amely tiszta erdélyi 
kolonia, de meg kellett eléged- 
nünk a Názáreth mellett fekvő 
egyik ókirályságbeli zsidó ko- 

lonia megtekintésével. 
Baruchfalvának hivják, mert egy 
ploestii Baruch nevü gazdag zsidó 
adta a kivándorlóknak a pénzt a te- 
lep felépitéséhez. A baruchfalvi kö- 
zösség alelnöke üdvözölte a patri- 
arkát és amikor átnyujtotta a ke- 
nyeret és a sót, könny szökött a 
szemünkbe, mert az alelnök csak 
ennyit mondott: 
- ŐÖszentsége, ennek a lisztnek a 

buzamagvát, még a román rónáról 
hoztam magammal és keserves kin 
és munka után nőtt belőle itt ke- 
uyeret adó buza. 
- Meghatott és szivembe mar- 

kolt, amikor az üdvözlő beszéd után 
háromszoros heddad, a zsidó üdv- 
kiáltás hangzott fel. Láttam, hogy 
ősi eszmék itt lelkes szivekben jó 
talajra találtak. Munka, fárasztó 
munka és sok, nagyon sok pénz kell 
ahhoz, hogy a zsidóság álma valóra 
váljék és hogy Palesztinából mo- 
dern állam legyen. 
Minden négyzetméter földért 
és annak a megtermékenyitésé- 
ért harcot és küzdelmet kell 
folytatni, hiszen évszázadok óta 
nem müvelték, viz nincsen. 

és a kéz kérgesre dolgozza magát, 
amig az első zöld füszál kinő. De 
azért láttam a hitet az arcokon, 
éreztem a bizakodást a lelkekben, 
hogy idők folyamán, évtizedek mul- 
tán ez a mai zsidó álom valóság 
lesz... 
Cosma dr. elhallgat. De csak egy 

percig borul csend a szobára. A kö- 
vetkező pillanatba ismét megsző- 
lal a telefon. Elég volt a merengés- 
ből, vissza az életbe: 
- Kérem, öt perc mulva várom.. 

Grósz Dezső. 

A temesvári mozik monopoliuma 
erőszakkal sem tartható ienn már sokáig 

Temesvár, junius 19. 
Hirt adtunk róla, hogy Mioc 
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Sándor temesvári lakos azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy Temes- 
várott a Józsefvárosban uj mozit 
létesit. A várostól nyert értesités 
alapján aztán megirtuk azt is, hogy 
Temesvár területére öt ujabb mozi- 
engedélyt adtak ki, melyek közül 
kettőt a város maga kapott, hármat 
pedig az Astra kulturegyesület és 
ez a hiradás megjegyezte azt is, 
hogy a legközelebbi években ujabb 
moziengedélyt Temesvár város te- 
rületére nem adnak. Mioc Sándor, 
aki most tért vissza Bukarestből, 
ezzel kapcsolatosan a következőket 
jelentette ki: 
- Ez a hiradás merőben téve- 
désen alapszik, mert még egy- 
általán nem adtak ki Temesvár 
területére mostanában mozi- 

engedélyt. 
A dolog mindössze uov áll, hogy 
Temesvár városa maga az elmult 
napokban kérte öt uj mozinak az 
engedélyezését és pedig kettőt a 
város részére, hármat kedig az 
Astrának. Az uj moziengedélyeket 

azonban még nem adták ki. Az uj 
mozitörvény megsemmisitette az 
eddigi mozimonopóliumot és most 
a város mindent elkövet, hogy uj 
moziknak magánszemélyek által 
való létesitését megakadályozza. Ma 
ugyanis ugy áll a dolog, hogy 

a város a mozikban a helyára- 
kat ugy szabja meo, amint az 
neki tetszik és lehetőleg csupa 
régi filmet játszik, mert azokat 
olcsón kapja meg a filmválla- 

latoktól. 

A mozi terén a városnak nincsen 
versenytársa. Ha azonban volna 
magánmozi is, az természetesen 
igyekezne uj filmslágerekkel fris- 
siben megismertetni a közönséget 
és bizonyára nem szedne olyan ma- 
gas beléptidijat, mint amilyen a 
városi mozikban van. 

- Rá akarok mutatni arra is, 
hogy a városi tanács miként bánt 
el az én kérvényemmel. A törvény 
előirja, hogy a kérvény beadásától 
számitott tiz napon belül tartozik a 
város az iratokat továbbitani a bel- 
ügyminiszteriumba. 

................... 

Az előrehaladt idényre való tekintettel 

Mudetimha:éshalapmodelljeimet 
Fürdőbe utazó hölgyek figyelmébe! II TVETVVETTEI 

rendkivül olcsón árusitom. 

DIVATSZALON 

1927 junius 20 
a 

Kérvényemnek majdnem három 
hetes hevertetése után továb- 
bitották azt a miniszteriumba 

zzal, hogy nem véleményezik az 
általam kért mozi engedélyezését, 
mivel az a szegényalapot megkurti- 
taná. Az én kérvényemnek és ter- 
veimnek azért kellett három hétig 
feküdni a városházán, hogy az uj 
városi mozik terveit hamarosan meg 
lehessen szerkeszteni és még az 
én kérvényem elküldése előtt be- 
nyujtani a miniszteriumba. 

Mioc Sándor végül elmondta, 
hogy olyan modern és nagy be- 
fogadóképességü mozit tervez, 
amilyen Temesvárott nincsen. AZz 
uj mozi, amely különben meglehe- 
tősen távol állana minden meglevő 
más temesvári mozitól, a József- 
városban a Bega-jobbsor és a Csil- 
lag-utca sarkán épülne. 
Lenne nagy előadó terme szin- 
paddal, hatalmas előcsarnoka, 
két ruhatára, büfféje, a kertben 
pedig nyári mozi létesülne. 

Mioc Sándor erősen reméli, hogy a 
moziengedélyt feltétlenül megkapja. 
esa.mmamasmammmmm 

1 . 

Vasárnapi csevegés 
a cipő- és harisnyadivatról 

Az utóbbi esztendőkben a harisnya 
hangsulyozottan szerepelt a divatban. 

A mult évben általános volt az ugy- 

nevezett bois de rose szin. Igy nevez- 
ték a piros, rózsaszin és drapp külön- 

böző árnyalatát, ha pedig a három 

szint összekevertük kaptunk egy kü- 

lönleges bois de rose szint, amely ta- 

valy nemcsak a harisnyának, hanem 

a cipőnek is divatszine volt. 

Az idén toleránsabb a divat, nem 

szegődik annyira egy szin szolgálatá- 

ba, s megállapithatjuk, hogy a drapp 

világos árnyalatai, a vajszin és a 

szürke egyformán uralkodnak. A fe- 
hér cipő. amely néhány évvel ezelőtt 

annyira dominált, háttérbe szorult, a 

lakkcipőt pedig csak sötét ruhához vi- 

seli divathölgy. Mostohán bánik a di- 

vat a barna cipővel is, az antilop ci- 

pőket pedig ugy elhanyagolja, mintha 

soha sem lett volna favorit. Helyette 

fel-feltünnek mintás, ugynevezett 
„kroko" cipők, amelynek anyagát 

semmiesetre sem a krokodilusból ha- 

sitják, de azért az elnevezés igen ta- 

láló. 
Alakjára nézve a cipő előnyös át- 

alakuláson megy keresztül. A néhány 

év előtt divatos hosszu, hegyes, fran- 

cia cipőkkel ellentétben, a cipő orra 

szélesebb lett. Ezáltal inkább a láb 

formájához alkalmazkodik és rövi- köny 

debb. A francia sarok még mindig di- 
vat. Ugy látszik, itt kevés tekintettel i 

vannak a hölgyek higiéniájára. Az 
sem emeli a járás biztonságát, hogy a 
cipők majdnem kivétel nélkül köröm- 

cipők egy pánttal, vagy egy hosszu és 

egy keresztpánttal. Feltünik még, de 
kevés sikerrel a szijakból font szan- ik 

dál-cipő is és a lapossarku, férfias I 

alaku sport cipő. Tánchoz a nyári hó- Wil 

napok alatt csak nagy estélyi ruhák- 

hoz hordják a fémcipőt, különben a 

francia sarku és a ruha szinéhez illő 

utcai körömcipőt viselik a parketten 

a hölgyek. I 
A cipő és harisnya szine mindig al- 

kalmazkodik a ruháéhoz. Minél kisebb 

az eltérés a ruha szine és a lábbelié I 
között, annál elegánsabb hatást keltt 

Ezt főképpen szürke és drapp toilet- 

tekre értjük. Más szinü ruhánál a ka- MAgy, 

lappal vagy a ruhadisszel keressük a 

cipő és harisnya szinének összhangját, Dé 
azzal a fenntartással, hogy a divatos " 
harisnya szine a testszin különböző é 
árnyalatai és a szürke szin közt vál- I 

takozhatnak. Csak fekete ruhához il- 

lik fekete harisnya és fekete lakkcipő. 
Selyemruhához szinte kizárólag se- 

lyemharisnyát hord a divathölgy, 

csak szövet- vagy cérnaszövésü anya- 

gokhoz készült ruhához viselik a fii 
nom cérnaflor harienyát. 

K. K. 

Löffler b) palota 



tuna, 

vegés 
adivalról 

keblü árva 

1927 junius 20 

elkelések mindenielé, 
akasztása Temesvárott 

termében - Magyar 
Temesvár, junius 14. 

Néhai Küttl Károly naplójának 

megfakult lapjai kaleideszkópszerü- 

en tárják elénk a temsvári és kör- 

nyékbeli eseményeket a negyven- 

nyolcas időkből. Majdnem nyolcevan 

esztendeje hogy a naplók- 

ban leirt események leperegtek, de 
megelevenedik előttünk. 

Ime, kései unoka, olvasd... 
Julius 12. 

Ma éjjel tarkán ment a dolog. 

Vártuk, mi nemzetőrök, a Versetz- 

ről hozandó szerb foglyokat, kikről 

reggel érkezett önkéntesek tudosi- 

tottak vala. Kün a versetzi uton 

időnként kortsmában várakoztam 

vala keményre töltött muskétám- 

mal. Két órakor összedoboltak, el- 

rendeztettünk, én az avant gardeba, 

a többi két oldalba elhelveztetett és 

elérkezett a várva-várt karaván. 

Tormásy Kálmán szolgabiró re- 
kedten, pisztollyal a kezében, ló- 
háton az élén, - mint egy hosszu 
processzio lépdeltünk a városba, éj- 
jeli csendben. Az uj megyeházánál 

a szekerek egyenként kiüritettek, 
Első vala egy szerb vezér, Kuits 
azelőtt kicsapott cs. és kir. katona- 
tiszt, második Sztanimiro- 

vits, igazi példánya a fanatikus- 
ságnak szerb öltönyben, a többi 
legnagyobb részben szerb pór és he- 
nyélő népsepredékbeli. Nappal lett 
mire mind a 56 rab az udvarba ki- 
szállitathatott és az utcákon keresz- 
tül a Cazamatákba elvitethettek. 
Két zászlót is hoztak, kék vörös fe- 
jér szint. 

. al annak, 

Julius 19 
Rögtönitélő széket tartottak a 

megyeházán. Sok helybeli és vidéki 
nemzetőr ki lőn parancsolva és 

délután Sztanimirovits és 
Sztoits lázadó főemberek föl- 
akasztattak. A városban nagy 
a hullámzás és - mint később 
hallám - kint a vesztőhelyen 
Sztanimirovits kiabálásai és lá- 
zitó beszédei miatt megrendelt 

dobszó hirtelen ötletéből oly 
általános rémület jött a néző 
közönségbe 

és később Fabrik külvárosába föl a 
várba is, hogy egyik tüzet kiabált, 
másik a szerbek felkelését hirdeté. 
Szép remény valósága veszedelem 
esetén bátorságra! 

Julius 20 
Kirukkoltak a zsidók közül azok, 

akik a nemzeti őrségbe valók, mi- 

után mult vasárnap, az uj major 
első kiállása alkalmávai a keresz- 
tyének e lépés felői előbb kihallgat- 
tattak vala - s csekély czopfos 
nehézség után, Preyer őket komé- 
diásan kivánta volna felejtetni, - 
akadály nélkül bajtársaikhoz egy- 

formán letették az esküt. 
Augusztus 19 

Estve Schiller kávéházban elő- 
ször láték a Kossuth verette magyar 
huszasokból és Koszuth csináltatta 
magyar bankjegyekből. 

Augusztus 28 
Délfelé a városba berukkolt egy 

848 személyből álló zászlóalj Kassa 
vidékéről. A szegények 
a veres zsinóron. kék szük nad- 
rágon, bakantson, piros komod- 
sipkán és percussios puskán 
kivül egyébbel ellátva nincse- 

nek. 
A kontraszt a gazdagon ellátott 
eddigi rendes katonaság és ezen bhő- 

honfiak közt. isgen 
szembeszökő vala. A Fehértemolo- 
monon ismételve keringő rossz hirek 
miatt e honvédek még aznap szeke- 
reken Versetz felé inditattak. 

Szeptember 12 

A dolgok ugy állanak már most, 
hogy a 
lasz községnél Kiss ezredes és 
Woronvetzky lengyel csapat- 
vezér megtámadásai által szétverve, 
Fehértemplom körül is a kilencedik 
honvédzászlóalj által szétszélyesztve. 

szerbek egyik tábora Per- 

Szeptember 29 

Temesvár városi közgyülést tar- 

tott, melyben két tagból álló bátor- 

sági és külvárosoknak megrohanás 
alóli megóvását célbavevő bizott- 
mány alakult. Versetzen báró 

Blomberg üdzsidásezredes mu- 
tatta ki foga fehérét. 

Védenceit arra igyekezett birni, 

hogy az osztrák-szerb felkelés- 

hez csatlakozzanak. Már kész 

egyezségi levelet is mutatott fel, 

de látván, hogy nem megy és éppen 

akkor Vukovits királyi biztos és 

alispán is ott járván, ez utóbbit be- 

fogatni rendeltek, az ágyukat pedig 

elvétetni. Mindkét parancsa mind- 

azonáltal csufosan hiusult, ugy 

annyira, hosv e kudarc miatt Ver- 

setz városát, mint melyben élte sem 

vala biztos, századával végkép ott- 

hagyta. 
Október 13 

Csunya a világ odakint. Fájda- 

lom nálunk Temesváron is az ár- 

mány emberei győzelmet vittek ki. 

Öktóber 4-én elmenendő volt Zsiv- 

kovits ezredbeli két zászlóali, 

ürügyek alatt itt tartóztattatik, az 

ideparantsolt egy Leiningen-féle 

zászlóaljjal az őrség szaporittatik, a 

versetzi dzsidásokból egy osztály 

bevonatik, a pénzünkből és paran- 

tsunkra ostromállapotba roppant 

költséggel tett várat privát célra 

kezdik használni, egy Biharból erre 

ehértemplomi és verseci véres harcok 
melyeket vérbe fojtottak - Szerb lázadók 

Császári biztos Temesvár város közgyülési 

honvédek idegen tisztek parancsnoksága alatt 
jött száz főnyi lovascsapatnak az 

átjövetel megtiltatik, a gyalog bejö- 

vöktől a fegyverek csufosan elvé- 

tetnek, a helybeli nemzetőrséggel is 

ugyanazt tenni kezdik. Mindez iránt 

érzékenyen ir közgyülésünk Ru- 

kavina várparantsnok urnak. Ki- 

térő és fennhéjázó felelet érkezik 

reá. Mindezek közt eljön Őfelsége 

október harmadiki leirata a bétsi 

ujságban és ez alapján Rukavina 

október 1i-én délután öt órakor os- 

tromállapotot és a haditörvényt 

nagy fitogtatással kihirdeti. Köz- 

gyülésünkhöz egy paiantsot a má- 

sik után küld, minden fegyvereket 

akasztófa büntetés terhe alatt elő- 

ször azoktól, kik nem tartoznak a 

nemzetőrséghez, azutan ez meglé- 

vén, magától a nemzetőrségtől is 

megkivánja. A leiratot kihirdeti a 

várban, a külvárosokban és a me- 

gyébe is kiküld kérdezűő csapatokat. 

Október 12-én dételőt! 10 órakor 

vala a csuf erőszak napja, mi- 

dőn közgyülésünkbe lépett 

Louant várőrnagy, mondván, 

hogyha a fegyverek egy óra 

alatt át nem adatnak, rögtöni 
biróság itél a vonakodokon. 

Mint karréban álltak az idegen 
zsarnokok és korunk és az alkotmá- 
nyos élet ellenségei. Ágyuk kuriánk 
felé szegezvék, ugyanez a megye- 
ház piatzán, hol szegény Leiningen- 
féle közvitézek eszköznek állottak, 
idegen tiszteik vezérlete alatt. 

Kidobott százezrek utjavitásokra 
miáltal az utak nem jobbak, de rosszabbak lesznek 

Temesvár, junius 19. 

A város évente sulyos százezre- 

ket költ el utkövezésekre és Temes- 

vár város utai ennek dacára mégis 

rosszak, sőt sok helyen egyáltalán 

járhatatlanok. A városi villamos- 

vasut igazgatósága most már má- 

sodik esztendőben folytatja a villa- 

mos pályáján a sinek kicserélését 

és összeforrasztását. Természetes, 

hogy ez a kövezet felszedésével jár. 

Ahelyett azonban, hogy ezt a 

munkálatot egyben arra hasz- 

nálnák föl, hogy a kövezetet 

melyre már régóta ráfér a 

javitás - rendbehoznák, sok 

helyen az még rosszabbá lesz. 

A visszakövezést ugyanis a villa- 

mos vasut által alkalmazott nap- 

számosok végzik, akik nem szak- 

munkások ezen a téren. A Belváros- 

ban a Takarékpénztár-utcában a 
kocsiut most nemcsak sokkal rozo- 

gább, mint volt, hanem mélyebbre 

is csinálták, amit ugy igyekeztek 

aztán valamiképpen jóvátenni, hogy 

a járdáról a kocsiutra lépcső visz le. 
Harminc esztendő előtt örvend- 

tünk, hogy ezektől a lépcsős jár- 
dáktól megszabadultunk és most 
azokat visszakaptuk. Ugyancsak 
rosszul csinálták meg az elmult év- 
ben a kövezetet a Szentgyörgy-té- 
ren is. amire most tavasszal maguk 
is rájöttek, felszedték tehát a köve- 
ket és átcsoportositották azokat. A 
Józsefvárosban a Hunyadi-uton 
most végzi a villamos vasut igaz- 
gatósága a sinforrasztási és ezzel 
kapcsolatban a kocsiut kövezetének 

felszedési és visszarakási munkála- 

tait. A kocsiut szintjét is itt mé- 

lyebbre csinálták, mint volt és en- 

nek következménye megmutatkozott 

a legutóbbi nagy zápor alkalmával. 

A viz teljesen elboritotta a kocsi- 

utat és bokán felül állott rajta. A 

Batthyány-utcától egészen a Küttl- 

térig egyáltalán nem lehetett a 

kocsiuton órákon át keresztülmenni. 

Ugyancsak hasonlóan kövezték ujra 

a sinpályajavitás után a Dózsa- 

utcát is ugy, hogy azt minden esőzés 

velencei lagunává változtatja. 

A város külerületei azonban még 

szomorubban állanak utak dolgában. 

Ott van póldául a Rónác, hova egy- 

általán nem visz kövezett ut. Rónác 

egyetlen utcájának kocsiutja nin- 

csen kövezve. Ugyanilyen mostoha 

sors jutott a Blaskovics-telepnek is. 

Ott a kocsiutakon a kátyuk gödrök- 

ké szélesültek. Hogy milyenek az 

állapotok a gyárvárosi munkástele- 

pen, arról jobb nem is beszélni. Az 

erzsébetvárosi szőlőkben és folyta- 

tásképpen a Bessenyey-telepen uj 

városrészek nőttek ki a földből. 

Azonban amint az erzsébetvárosi 

végállomásról az Ujlaki-utcába ke- 

rülünk, ott 
a kocsikra már leselkedik a ten- 

gelytörés veszedelme. Az ottani 

kocsiut még száraz időben is 

használhatatlan. 

Itt volna az ideje, hogy a városi 

tanács necsak a Llioyd-sorra gondol- 

jon, hanem létesitsen utakat ott is, 

ahol szegényebb sorsu polgárai lak- 

nak. 
.... 
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Lugosra és vissza. 

5. oldal 

Utolsó éjszaka 
a nyaralás előti 

(A család holnap reggel elutazik, 

hogy üditő nyaralását megkezdje. A 

lakásban a naftalin vette át a lakók 

szerepét. Az emberek, akik máskor a 

szobákat lakják, egy szobában össze- 

zsufolva töltik az utolsó éjszakát. A 

családfő a földön szendereg, fejét egy 

hegedütokon nyugtatja. Az anya az 

egyetlen szét nem szedett ágyban ka- 

pott helyet. A gyerekek szanaszét, kü- 

lönféle zugokban, bőröndők és csoma- 

gok között. Éjfél utáni két óra.) 

Sándorka (nyöszörög): Apuska, 

szeretnék felkelni. 

Apa: Aludj, éjszaka van! 

Sándorka: Nem tudok, a lábam 

mindig odaér valami hideghez. 

A pa: Told el! (Nagy csörömpölés.) 

Anya (felriad): Szent Isten, ni 
történt?! 
Sándorka: Az apa mondta, hogy 

rugjam el. 
Lajoska (kuncog): A vázába ru- 

gott, amit az Ilona nénitől kaptunk. 

Anya: Um Gottes Willen! 

Apa: 

aludjatok! 

(Nagy csattanás halattszik.) 

Anya: Jaj Istenem! 

Apa: Nincs semmi baj. Csak a 

nagy koffer teteje csapódott le. 

Anya: (felsikolt): Ha... a Maris- 

ka a kofferbe szorult! ... Oda ágyaz- 

tam neki az este. 

Apa: A kofferbe? (Felugrik és a 

gyertyát keresi.) Hol a gyertya? 

Mariska (a kofferből): Mama, ki 

akarok menni! 

Apa: Várj egy kicsit. 

Anya: Um Gottes Willen! Az a 

gyermek megfulladt a kofferben! 

Apa: Hol a gyertya, 

tya? 

Sándorka: Megtaláltam a gyu- 

fát. (Végigránt egy szálat a dobozon, 

azután ráejti a szalmazsákra. A szal- 

mazsák szelid lánggal égni kezd.) 

Anya (kiugrik az ágyból): Mit 

csinálsz, te szerencsétlen?! 

Mariska (a kofferből sirva): Ma- 

ma kérem, ki akarok menni! 

Apa (felrántja a koffer tetejét, ki- 

vonszolja a gyereket és Sándorka 

mellé fekteti): Lépj bele mama abba 

Anya (férjének egyetlen, be nem 

csomagolt kabátját a tüzre dobja): 

Már nem ég. 

Apa: Most ég a kabátom!... Mi- 

ben utazom reggel? 

Lajoska (felkap egy palackot és 

tartalmát a kabátra önti): Most már 

igazán nem ég. Leöntöttem! 

Anya (az apához): Vágd nyakon 

azt a kölyköt, kiöntötte a kávét, amit 

reggelire készitettem. 

Ördög vigye azt a vázát, 

hol a gyer- 

A pa: Egész nap fájni fog a fejem, 

mert nem reggeliztem. 

Anya: Mindig a gyomrodra gon- 

dolsz. 

Apa (dühösen): Kiére dondoljak? 

Sándorka (cihelődik). 

Anya: Mit mozgolódol? 

Sándorka: Itt nem lehet ma- 

radni. Egy ilyen kislány 

alszik dadájával? 

Lajoska (csendesen vihog). 

A pa: Ne vihogi, mert megjár
od! 

Lajoska: Muszáj nevetni. 

Apa (a sötétben feléje vágja 
a ci- 

pőjét. Óriási csörömpölés). 

Anya (felriad): Um Gottes Willen! 

Szellemek járnak itt? 

A pa (dühösen): Mit csináltál te l
ó- 

kötő? 

Lajoska: Én semmit . .. de a pa- 

pa... a cipő... ai tükör.,. (Bele- 

furja a fejét a párnába és ugy röhög
.) 

Anya: Na ezt megcsináltad! 

Apa: Ha felkelek, ugy elverlek, 

Lajos, hogy... 

Lajoska: De ne kelj fel mert 

csupa üveg a szoba. 

(Kivülről csengetés hallatszik.) 

Anya: A szemetes. Fel kell kelni, 

öt óra. És még nem aludtunk se
mmit. 

Apa: A ménkü üssön az egész nya
 

ralásba! Mary. 

.
 

mért nem 

z
s
 

o
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A dáridós éjszakák 
letört hőse a rendőrségen 

Temesvár, junius 19. 
Temesvár éjjeli életének jellegze. 

tes és tipikus alakja került tegnap a 
temesvári rendőrségre: Váradi Ala. 
dár az Agronomul biztositótársaság 
temesvári ügyvezető titkára. Váradi 
bár szép jövedelemmel birt, erején fe- 
lül költekezett és alig volt éjszakája, 
mely nem dáridós hajnalban ért vol- 
na véget. A legutóbbi házivizsgálat 
alkalmával a kézipénztárban huszon- 
egyezer lei hiányt fedeztek fel. Erre 
szigoru rovancsolást rendeltek el. A 
rovancsolás alkalmával kiderült, hogy 
Váradi 1927 január óta nem vezette a 
könyveket, a kiadási és bevételi napló 
üresen állott és megállapitást nyert, 
hogy eddig kétszázötvenezer lei hiá- 
nya van, amellyel nem számolt el az 
aradi központnak. A társaság büntető 
feljelentést tett, a rendőrség előve- 
zette és Gutu Atanász rendőrigaz- 
gató tegnap hallgatta ki. Váradi az. 
zal védekezik, hogy a kétszázötvenezer 
leit hivatalos célokra adta ki és azzal 
eltud számolni. Tekintettel arra. hogy 
Váradi és az Agronomul között elszá- 
molási viszony áll fenn, amely még 
nem nyert tisztázást és esetleg polgári 
per tárgyát képezheti, a rendőrség ki- 
hallgatása után szabadon engedte. 

-— 

A bankkormányzó a királynál. 
Bukarestből táviratozzák: Burile- 
anu, a Banca Nationala kormányzó- 
ja, tegnap kihallgatáson jelent meg 
Ferdinánd király előtt. 

- Látogatás a prefektusnál. Bala- 
nescu ezredes, prefektust tegnap 
délben meglátogatta Bocu Szevér, a 
nemzeti parasztpárt temesmegyei ve- 
zére és Baran Koriolán dr. a párt 

főtitkára. 

- Pacha püspök Zsombolyán. Pa- 
cha Ágost püspök tegnap este Zsom- 
bolyára utazott, hogy résztvegyen a 
Jesuleum jubileumi ünnepségén. 

- Nistor Demeter dr. bucsuja a vá- 

rostól. Nistor Demeter dr. Temes- 

vár város lemondott főügyésze. teg- 

nap délelőtt adta át hivatalát O cena- 

riu János dr. városi ügyésznek, aki 

ideiglenesen vezetni fogia a főügyészi 

hivatalt az állás végleges betöltéséig. 

A városi tisztviselői kar ma este az 

Elite éttermében bucsuvacsorát ren- 
dez Nistor Demeter dr. tiszteletére, aki 

tudvalevőleg a liberális párt táborá- 

ban kamarai jelöltséget vállalt. 

- A dohánygyári igazgató felgyó- 

gyult. Sulyos operáción eset keresztül 
Mardan Dionis dohánygyári igaz- 
gató. Mardan két héttel ezelőtt Buka- 

restben járt, ahol részt vett a petro- 
leummérnökök kongresszusán. Vissza- 

térőben a vonaton hirtelen rosszullét 

fogta el. Hazatérve azonnal orvost hi- 

vatott, aki vakbélgyulladást állapitott 

meg rajta s még aznap délután Can- 
dea Aurél dr. igazgató-főorvos meg- 

operálta. Az operáció sikerült és két 

heti ágybanfekvés után Mardan teg- 
nap ismét elfoglalta hivatalát. Mar- 
dant betegsége alatt a temesvári tár- 
sadalom számos tagja kereste fel és 
érdeklődött hogyléte felől. 

Ujból megnyilik teljesen átala- 
kitva julius elsején Zsuzsi büfféje 
sok ujitással és előnnyel. 

. 

mely kényes természetü ügyeket rendszeresen elhalasztja 
London, iunius 18. 

A reggeli lapok egyöntetüen meg- 
állapitották, hogy a Népszövetség ta- 
nácsának juniusi ülésszaka és ezzel 
együtt maga a Népszövetség intézmé- 
nye teljes csőddel járt. A Népszövet- 
ség fennállása óta a jelenlegihez fog- 
ható eredménytelen tanácskozásra 
még nem volt példa. Ugylátszik 
irja az angol sajtó, hogy a tanács 
az elnapolást és a kényesebb ügyek 
elsikkasztását módszerré tette, mert 
másképpen nem képesek a nehézsége- 
ket legyőzni. Az intézménynek alig 
vannak már barátai és ezek is a me- 
chanizmus körül mélyreható változást 
követelnek. 

Enj Van a mugyur telenesek 

A Journal de Geneve szintén erő- 
sen támadja a népszövetségi tanács 

halogató taktikáját a fontos kérdések 
elintézése körül, ami a jelen ülésszak- 

ban fokozott módon nyilvánult meg. 
A tanács eddig csupán elméleti dön- 
téseket hozott, a jelentéseket meghall- 

gatta és a felmerült kérdéseket, ame- 
lyekben nehézségek mutatkoznak, a 
legközelebbi ülésszakra halasztja el. 
Ugylátszik, mondja a genfi lap, hogy 

a tanács tagjai nem sokat törődnek a 
Népszövetség érdekeivel és presztizsé- 
vel. A Népszövetség barátai a tanács 
mostani fejlődését nyugtalanitónak 
kell, hogy tekintsék. 

frontján 
A Magyar Párt kötelessége a legsürgősebben segiteni 

Temesvár, junius 19 

Egész sereg telepes magyar pa- 
rasztgazda járja már hetek óta 
Gyulay János dr. temesvári ü gy 
véd irodáját. Ömlik a panasz az aj- 
kukról és a kétségbeesés marcan- 
golja a szivüket. Lótnak, futnak és 
szaladnak azért a gavasért. amit a 
genfi döntés telepesbirtokosaik ki- 
sajátitása ellenében megállapitott. 
Az Averescu-kormány még ez év ja- 
nuárjában értesitette a telepeseket, 
hogy a birtokaik kártalanitásáért 
megállapitott összeget az illetékes 
pénzügyigazgatóságnál felvehetik. 
Temesmegye telepeseire négymillió 
lei jutott. 

A telepesgazdák akkor a Ma- 
gyar Párt döntéséhez kötötték 
a pénz felvételét. Közben a 
pénz kiutalására vonatkozó ira- 
tok megérkeztek Temesvárra, 

amig azonban a Magyar Párt dön- 
tése, hogy az adott viszonyok mér- 
legelése mellett a telepesek vegyék 
fel a kártalanitási összeget, meg- 
történt, a pénzügyigazgatóság az 
aktákat és névre szóló nyugtákat 
visszaküldötte Bukarestbe. Hosz- 
szas kérvényezés után sikerült el- 
érni, hogy az aktákat Bukarestből 
visszaküldték Temesvárra azzal az 
utasitással, hogy Miculescu György 
dr. portarelfőnök szálljon ki az 
egyes községekbe, igazolja a névre 
kiállitott nyugták hátlapján az il- 
lető telepesgazda személyazonossá- 
gát és utána a pénzügyigazgatóság az érdekükben. 

kifizeti a pénztt Miculescu 
azonban közben négy heti szabad- 
ságra ment és igy a pénz kifize- 
tése késik., 
A rékási telepeseknek, kiktől az 

állam kisajátitotta a földet, megen- 
gedték, hogy kaszonbér fejében to- 
vábbra is saját földjüket müvelhes- 
sék. A mult év rossz volt és az áren- 
dát nem tudták kiegyenliteni. A 
pénzügyigazgatóság már kitüzte a 
szerencsétlenek ellen az árverést. 
Gyulay János dr. eljárt Nedeanu 
pénzügyigazgatónál, aki meghall- 
gatta a rékásiak ügyét és megen- 
gedte, hogy az árverést a termés 
betakaritásáig és a gabona értékesi- 
téséig elhalasszák. 
Baksa község gazdái az államtól 

haszonbérbe birt földek után hol- 
danként két méter mázsa buzát fi- 
zettek még pedig olyképpen, hogy 
egy métermázsa buza árát hétszáz 
leiben szabta meg a kincstár. Ezt 
az összeget meg is fizették, amikor 
most kellemetlen meglepetés 
érte őket. A Consilieratul Ag- 
ricol tudomásukra adta, hogy a 
buza ára, nem hétszáz, hanem 
ezer lei és fizessék ki haladék- 
talanul a háromszáz lei holdan- 
kénti differenciát. 

Miután erre képtelenek voltak, va- 
gyonukat zár alá vették. 
Ennyi baj van a telepesek front- 

ján és ideje volna, hogy a Magyar 
Párt hivatalosan is tegyen valamit 

g-d. 

MEGEGYEZETT CSEHSZLOVÁ- 
KIA ÉsS A VATIKAN. Prágából táv- 
iratozzák: A Lidova Novini cimü Tap 
irja, hogy a csehszlovák köztársaság 
és a szentszék között rövidesen elsi- 
mulnak az ellentétek konkordátum 
nélkül. A kormány állitólag a Vati- 
kánnal együtt olyképpen jelöli meg 
az egyházkerületek határait, hogy 
azok összeessenek az állami határok- 
kal. A szentszék elismeri azt, hogy a 
közoktatásügy és a kongrua az állam 
belügyének tekintendő és elismeri a 
kormány döntő befolyását a püspökök 
kinevezésénél is. Hir szerint Mar- 
mazzi pápai nuncius legközelebb 
visszatér Prágába. 

- A nagyváradi görög katolikus 

püspökség jubilenma. Fényes ünnep- 

ségek keretében ülte meg a nagyvá- 

radi görög katolikus püspökség fenn- 

állásának százötven éves jubileumát. 

Az ünnepségeken résztvettek Dolci 

pápai nuncius, Hosszu Vazul és Ni- 

culescu dr. görög katolikus püs- 

pökök, a Csanádegyházmegye részéről 
pedig Pacha Ágost püspök és M a- 
gyary Pál prelátuskanonok voltak 

jelen. Az ünnepségek után szerenád és 

fáklyásmenet volt a vendégek tiszte- 

letére. 

Legujabb divat szerint és olcsón 
öltözködhetik, ha ruháját Wenczel 
János Bessenyey telepi uriszabónál 
csináltatja, aki modern angol, vagy 
franaia szabás szerint kilencszáz leiért 
varr öltönyt. 

zae.. " 

- Briand sulyosan beteg. Párisból 
táviratozzák: Briand külügyminisz- 
ter komolyan megbetegedett. Állapota 
hosszadalmas kezelést igényel, mert 
orvosai csőmört állapitottak meg, 
amely kiterjedt egész arcára és a fél- 
szemet is megtámadta. Egyes lapok 
hirül adják. hogy Poincaré minisz- 
terelnök Herriot közoktatásügyi 
minisztert bizza meg a külügyi teen- 
dők ideiglenes vezetésével. 

- Az uj temesvári fogházigazgató. 
Selariu János, az energiájáról is- 
mert aradi fogházigazgató, akit ha- 
sonló minőségben Temesvárra helyez- 
tek át, tegnap elfoglalta hivatalát. Se- 
lariu áthelyezésével talán végre meg- 
szünnek a temesvári fogház igazgatói 
körüli eddigi mizériák. A fogházat ed- 
dig Grivei igazgatóhelyettes vezette. 

- Házasság. Wégling Irén és 
Chiovini Ference festőmüvész 
Pestszentlőrincen az ottani római ka- 
tolikus plébánia templomban junius 
tizenegyedikén házasságot kötöttek. 

* Nőie és férfi szalmakalanok, 
valamint finom női filcekalapok 
legelőnyösebben N. C. Daniel 
cégnél. Detaileladás a gyárépületben : 
Józsetf-tér (Küttl-tér) 12. 

Orleanu jogszerinti szenátor. 
Bukarestből táviratozzák: Orleanu 
volt kamarai elnököt jogszerinti sze- 
nátornak deklarálták, mert tiz parla- 

menti időszaknak megszakitás nélkül 
tagja volt. 

VWandervwelde a maga részéről ugyan- 

1927 junius 20 

HIBA LENNE A SZOVJETELLE 
NES BLOKK. Berlinből jelentik: 
Wanderwelde hBelga miniszterel- 
nök kijelentette, hogy Chamberlain, 
Briand és Stresemann genfi nyilatko- 
zatai szerint szó sincsen arról, hogy 
Európa államait a szovjet ellen blokk- 
ba tömöritsék, mert diplomáciai hiba 
lenne a szovjettel a helyzet Kiélesitése, 

ezt a nézetet vallja. 

- Beköszöntött a kánikula. Tegnap 
egész melegével beköszöntött a káni- 
kula. A hőmérséklet napos helyen öt- 
ven fok Celsius volt, az árnyékban 
negyven-negyvenkét fok között válta 
kozott. A meterologiai jelentések sze- 
rint a hőség tartós lesz. A nagy melez 
meginditotta a strandszezónt és az na 
ponta zsufolásig tömve van. 

- Magyar bankizazzató halála 
Budapestről táviratozzák: Win 
disch Hermann, a Pénzintézeti Köz 
pont igazgatója, aki a magyar pénz 
világ egyik igen tekintélyes tagja, 
tegnap éjszaka meghalt. Az igazgató 
már egy év óta sulyos vese- és sziv- 
bajban szenvedett. 

- Féltékenységi dráma. Lázics 
Mihály mehaflai lakos, a vasuti mű- 
hely 23 éves fütője tegnap este félté- 
kenységből revolverrel Depu Juli: 
nevü szeretőjére lőltt. A leánytakét go- 
lyó a kezén találta, egy pedig a szeme 
és az orra között furódott a fejébe. 
Lázics a tett után elmenekült. Depu 
Juliát a mentők a Begaszanatoriumba 
szállitották, állapota életveszélyes. 

* Egész Temesvár a Luna- 
parkpan. Kevés vállalkozást karolt 
fel oly hamar Temesvár nagyigényü 
közönsége, mint a Luna parkot, ezt a 
gyönyörü szórakozóhelyet. Minden 
nap valóságos népvándorlás indul 
meg a máris oly népszerü Lunapark 
felé, amelynek árnyas fái között a 
legváltozatosabb szórakozásokat ta- 
lálja a látogató. A pompás terasszal 
ellátott vendéglő szabad szinpadán 
kitünő barmüsor, a parkban egymást 
váltják a jobbnál jobb attrakciók, 
látványosságok. Villamos közlekedés 
a mehalai vonalon éjfélig. 

- A mérnökszövetség közgyülése. 
A Temesvári Mérnökszövetség junius 

hó huszonhatodikán, vasárnap délelőtt 

tizenegykor tartja rendes évi közgyü- 

lését a Politechnika nagytermében, 

amelyre tagjait ezuton is meghivja. A 

tárgysorozaton szerepel az állami 

mérnöki kar helyzete a tisztviselői fi- 

zetések rendezéséről szoló törvénnyel 

kapcsolatban. 

* Választásokra kliséket rajz vagy 
fénykép után 24 óra alatt készit Fe- 
nyő cinkográfia, Belváros, Str. Alba 
Julia o. 

- A törvényszék is Sebes fogva- 
tartása mellett döntött. Megirtuk, 
hogy Sebes Béla a temesvári 
ügyészség fogházában megbetege- 
dett, aminek alapján védői szabad- 
lábra helyezését kérték. A kérelmet 

visszautasi- Safirescu vizsgálóbiró 
totta. Tegnap került felebbezés 
folytán a temesvári törvényszék 
Athanasiu-tanácsa elé a szabadláb- 
rahelyezési kérelem, azonban a tör- 

a vizsgálóbiró állás- vényszék is 
és Sebes pontjára helyezkedett 

további fogvartartását rendelte el. 
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- Előkészületek a valasztásokra. 

A megyei prefektura kistermében 

tegnap délelőtt összegyülekeztek a 

megye főszolgabirái, akik Pentia 

József főjegyzőtől megkapták a vá- 

lasztásokra vonatkozó szükséges felvi- 

lágositásokat. A prefektura muüködé 

sét egyébként teljesen a választások 

előkészületei kötik le. 

- Volt kolozsvári orvos öngyil- 
kossága Budapesten. Budapestről 
jelentik: Issekutz Lajos dr. is- 
mert kolozsvári orvos, aki Buda- 
pestre repatriált, de ott orvosként 
nem tudott elhelyezkedni és kávé- 
házakban zongoraistaként kereste 
meg a kenyerét, veronállal megmér- 
gezte magát. Issekutz néhány héttel 
ezelőtt Bérmaszállóbeli lakásán 
egyizben morfiummal kisérelt meg 
öngyilksoságot, de akkor felesége 
észrevette tettét és kórházi ápolás 
talpraállitotta. Ujabb tettének a 
nagy nyomora és az elkeseredés az 
oka. 

- Katonai diktatura és vörös of- 
fenziva. Pekingből táviratozzák: 
Csang-Cso-Lin Északkinában kikiál- 
totta a katonai és polgári diktaturát 
és átvette valamennyi északi csapat 
fölött a főparancsnokságot. A vörös 
táborban is nagy akcióra készülődnek. 
mert Feng-Ju-Siang és Csank-Kai-Sek 
megállapodtak abban, hogy egyesült 
erővel vonulnak Peking ellen. A ki- 
nai hadszintéren tehát ujabb véron- 
tásra készülődnek. . 

- Az amerikaiak uszószigeteket 
akarnak épiteni az oceánon. London- 
ból táviratozzák: Az egyik londoni 
lapügynökség tudni véli. hogy egy 
amerikai vállalat az oceánon a repü- 
lés megkönnyitése és biztonsága céljá- 
ból uszószigetet akar épiteni, amely- 
nek az épitési munkálatait már au- 
gusztusban megkezdenék. 

- Elhalasztott csődügyek. A temes- 

vári törvényszék csődbirósága tegnap 
tárgyalta Pitsch Ernő bécsi cég részé- 

ről a Sanitas temesvári vállalat ellen 

ötszáznegyvenhét shilling erejéig be- 

adott csődkérelmet. Sor került ezután 

az Adria biztositótársaság részéről 

Justb Józsefné móricföldi földbirto- 

kosnő és az Agronomica biztositó ré- 

széről Joachim és Társa vejtei föld- 

birtokos ellen beadott csődkérvény tár- 

gyalására. A biróság mindkét ügyben 
a tárgyalást elhalasztotta. Elhalasz- 

tották a Rival józsefvárosi cég ellen 

beadott csődkérelem elintézését is. A 

Jánosföldi malom által Fodor Márton 
szabadujfalui lisztkereskedő ellen in- 

ditott csődkérelmet pedig, tekintettel 

arra, hogy a malom jogi képviselője 

nem volt hajlandó negyven lei bélyeg- 

illetéket lefizetni. az irattárba helyez- 

ték és a további eljárást beszüntették. 

Ugyancsak meeszüntette a csődöt a 

törvényszék Wendt Lipót ellen, aki 

legutóbb letette a vagyontalansági 

esküt. 

Felgyujtotta önmagát. Szabad- 

káról jelentik: Percsics Mátyásné 
ötvenéves asszony férjének Topolya 

mellett fekvő birtokán cséplés közben 

leöntötte ruháját petrolenmmal és 

azután meggyujtotta. A borzalmas 

égési sebektől eszméletlen állapotban 

beszállitották a szabadkai kórházba, 

ahol rettenetes szenvedések után meg- 

halt. Percsiesné már régebben idegbe- 
teg volt és többször kisérelt meg ön- 

gyilkosságot. 

b: Ze és a nagy hőségtől 
Lábizzadás .naabijasés 
kellemetlen égési jájdalom ellen DE 
jabsóra egbiztosabbon segit. ' EDIS1N 

- Lezuhant repülőgép. Párisból 
jelentik: Pelletier d'Oisy hires fran- 

cia repülő, aki tegnap akarta meg- 
Kisérelni, hogy repülőgépen Páris- 
ból Indiába repüljön, gépével lezu- 
hant, de csodálatocképpen semmi 
baja nem történt. A gép darabokra 
tört, majd a benzintartály felrobba- 
nása folytán meggyuladt és teljesen 
elégett. 

* Konyhaberendezések, alpakka 
evőeszközkészletek, valamint szervi-. 
rozáshoz szükséges tárgyak, kerti 
felszerelések 
Scherter Ottó vaskereskedésében 
Temesvár, Belváros. 

legjutányosabban 

legyvenkilenc embert löveteit agvon 
az orosz szovjet feluiult rémuralma rövid tiz nap alatt 

London. iunius 18. 
Lloyd George beszédet mon- 

dott Skóciában, amelyben kijelentette, 
hogy az Oroszországgal való szakitás 
a legnagyobb őrültség volt és Anglia 
csak a saját kárára cselekedett. Nem- 
csak az iparnak ártott a szakitás, ha- 
nem fenyegeti a világbékét is 
A moszkvai kivégzesek szerinte 

megmutatják, nogy Avuglia hibá- 

jából az oroszokat visszavetettek 

régi őrültségükbe. 

Moszkvai távirat szerint Odesszá- 
ban ujabban ismét kivégeztek öt sze- 
mélyt, akikre ellenforradalmi tevé- 
kenységet bizonyitottak reá. A szov- 
jetkormány junius negyedikétől tizen- 
negyedikéig, tehát mindössze tiz nap 

alatt. negyvenkilenc embert lövetett 

agyon. Nyilvánvaló, hogy a szovjet 

mmm m 

felujult rémuralma az egyre terjedő 

ellenforradalmi mozgalmat akarja 
vérbefojtani. 

Tegnap Ébredés cimmel ujság je- 

lent meg, amelyben az ébredő oro- 

szok felhivást közölnek a szovjet 

megbuktatására. A hatóságoknak 

eddig még nem sikerült megálla- 

pitani, hogy ezt a lapot kik adták 

ki. 

Minkszből érkezett távirat értelmében 
a fehér orosz kommunistapárt felszó- 
litotta a szovjetkormány végrehajtó 
bizottságát, állitsa össze a bebörtön- 
zött fehér orosz ellenforradalmárok 
névsorát, akiket megtorlásképpen 
Wojkow meggyilkolásáért ki akarnak 
végezni. A foglyok között van több 
lelkész is. 

axc 

Fizet a város négy millió leit 
a bécsi pénzintézetnél fennálló tartozásának törlesztésére 

Temesvár, iunius 19. 

Még a háboru alatti időből szárma- 
zik Temesvár városának a bécsi Bo- 
denkreditanstaltnál jelenleg is fenn- 
álló tartozása. amely ma tizenhárom 
millió lei erejéig terheli a város köz- 
vagyonát. Ennek a tartozásnak rende- 
zése ügyében hosszabb ideje folynak 
már a tárgyalások és megegyezés is 
jött létre a bécsi intézet és a város 
között, amelynek értelmében a követe- 
lést a város 2:1 arányban fogja visz- 
szafizetni. A bécsi pénzintézet ezenki- 
vül olyan feltételeket is kötött ki, 
amelyeket a város pénzügyi osztálya 

nem tartott elfogadhatóknak. Elvben 

olyan értelmü megállapodás jött lét- 

re, hogy ez év junius harmincadikán 
a város fizet négy millió leies részle- 
tet, mig a hátralevő kilenc millió 
négy évi részletben fizetendő vissza 

.... 

- Bejelentik egy moziszinésznő el- 
rablását. Newyorkból táviratozzák: A 
hollywodi mozivilágnak és a nemzet- 
közi mozipublikumnak szenzációt je- 
lentő eset történt Hollywodban. Doug- 

las Fairbanks a világszerte ismert 

filmszinész levelet kapott ismeretlen 

egyéntől, amelyben értesiti, hogy fe- 

leségét, Mary Pickford világhirü 

moziszinésznőt elrabolja és csupán 

százezer dollár váltságdij ellenében 

adja ki. Douglas házát a levél vétele 

óta detektivek őrzik. 

* Gondos szülők figyelmét felhiv- 

juk az iskolaév befejezése alkalmával 

Pellegrini vivómester testedző vi- 
vóiskolájára, ahol a fiu- vagy leány- 

gyermekek tanulás okozta kimerültsé- 

gét könnyen. a legegészségesebb vivó- 
sporttal megszüntethetik. A vivóisko- 

lában f. hó 20-án uj kurzusok kezdőd- 

nek felnőttek (hölgyek, urak), vala- 
mint gyermekek számára. A vivást, 

mint a legszebb és legnemesebb spor- 

tok egyikét szükségtelennek tartjuk 

ma már külön ismertetni, tény az, 

hogy városunkban óriási tábora van 

már Pellegrini mester kitünő növen- 

dékeinek. A vivóterem a P. Tepes 

Voda (Lenau-tér) 2. szám alatt van, 

ahol a mester hétfőn, szerdán és pén- 

teken délután 4-7 minden érdeklődő- 

nek készséggel rendelkezésre áll. 

- Kétezerötszáz kilóméteres ut ti- 

zenegy óra alatt. Bukarestből távira- 

tozzák: Tegnap este Konstancába ér- 

kezett repülőgépen Pasaliva olasz 

pilóta, aki reggel öt órakor indult el 

Laggo Maggioreről és kétezerötszáz 

kilóméternyi távolságot tizenegy óra 

alatt tett meg leszállás nélkül. 

fürdökátak öntáttvastól 
kis sérüléssel olcsón kaphatók 
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Telefon 717, 16-76. 

hat százalékos kamat mellett. Köve- 
telt az intézet stornódijat is, amely 
néhány százezer leit tenne ki, de ezt 
a város nem hajlandó elismerni. A 
legutóbbi napokban megtartott ál 
landó választmányi ülésben a város 
kimondotta, hogy ragaszkodik a stor- 
nódij törléséhez, egyben pedig 
megkéri a bécsi intézetet, hogy az évi 
részletek ne január elsejével, hanem 
junius hó elsejével legyenek esedéke- 
sek, mert az év elején a városnak még 
nincsen miniszterileg jóváhagyott 
költségvetése. Kéri most a város azt 
is, hogy az e hó végén esedékes első 
részlet fizetése alalmával a bécsi hite- 
lező intézet adjon résztörlési en- 
gedélyt az elidegenitett városi telkek- 
re, amit az intézet bizonyára meg is 
fog adni, mert érdekeit nem sérti. 

masemamoaamooae .. 

- Vizsgáznak a iemesvári inaso. 
A városi tanonciskolákban e hó tizen- 
kilencedikén kezdődnek az évzáró 
vizsgálatok és huszoanyolcadikáig 
tartanak. A vizsgákon a városi ható- 
ság és az ipartársulat képviselője is 
jelen lesz. A hat 'in egy leány cs egy 
kereskedelm taánonciskoiában körüi- 
belül háromoze: tanone nyert okta- 
tást. 

- Szomszédok csatája. Doru 
Péter mehalai lakos disznóői bemen- 
tek szomszédjának, Szlojadin 
Péternek a kertjébe. Sloiadin ezért 
felelősségre vonta Dorut, szóból 
szó lett, végül összeverekedtek. 
Doru doronggal fejbevágta Sloja- 
dint, kinek feljelentésére a vizsgá- 
lat megindult. 

* Divatlapok és kézimunka folyó- 
iratok Libronál, Telefon 23-37. 

- Kié a drága ékszer? Gutu 
Atanász rendőrigazgató bizalmas 
uton arról értesült, hogy a józsef- 
városi állomáson egy vásári árus- 
nak a birtokában van egy tizenkét- 
ezer lei értékü brilliánstü, amelyhez 
valószinüleg nem egyenes uton ju- 
tott. Gutu kiment az állomásra és 
elvette tőle a brostüt. Az ékszer 
trapézalaku foglalatban van, a 
szélén négy zöld kő, közepén öt 
brilliáns. Gutu Atanász felkér min- 
denkit, aki erről tud, hogy a rend- 
őrségen jelentkezzék. 

Az éhség vitte bünre. A temes- 
vári ügyészség letartóztatta Kele- 
men János huszonnégy éves pécs- 
kai illetőségü munkanélkülit, akit 
ruhalopás közben értek tetten. Ki- 
hallgatása alkalmával előadta. 
hogy a nyomor és az éhség kergette 
a bünbe. 

- Évzáró ünnepély. A gyárvá- 
rosi hármas számu állami elemi 
népiskola Tigris-utcai helyiségében 
1na délután ötkor évzáró ünnepélyt 
tart, amelyen a program keretében 
az iskola növendékei lépnek fel. 

5. oldal 

- A magyar nők nyári mulat- 
sága. A magyar nőegylet e hó 
26-án a Vadászerdőben nagy nyári 
mulatságot rendez. Kéri a tagokat, 
kik a mulatságon közremüködni 
óhajtanak, hogy 20-án, hétfőn dél- 
után hét órakor az egylet helyisé- 
gében (Elite kávéház fölött) a meg- 
beszélésen okvetlenül jelenjenek 
meg. 
- Nagy divatárucég bukása. Buda- 

pestről táviratozzák: Elsner Oszkár, 
ismert divatárucég ellen a törvény- 
szék elrendelte a kényszeregyezséget. 
A birósághoz benyujtott ideiglenes 
mérleg szerint a cégnek hatszázötven- 
ezer pengő fedezetlen tartozása van 
és ezzel szemben kétszáznyolcvanezer 
pengős vagyon mutatkozik. A cég öt- 
ven százalékos egyezségi kvótát aján- 
lott fel. 

- Elfogták a magyar betörőkirályt. 
Budapestről jelentik: A rendőrségnek 
hosszas hajsza után sikerült ártalmat- 
lanná tenni és elfogni Fabriciusz 
Sándort, a hirhedt magyar betörőki- 
rályt. Fabriciuszt egy rendőr az utcán 
igazolásra szólitotta fel, mire a rend- 
őrt összerugdosta és megharapta. A 
veszedelmes betörőt sikerült megva- 
salni és ugy kisérték be a főkapitány- 
ságra. Lapics Gyula és Jakobik 
Nándor nevü társai, akik szintén hir- 
hedt betörők, egy napig az egyik Gyu- 
lai Pál-utcai ház padlásának gerendá- 
zata mögött bujdostak, mig a rendőr- 
ség rájuk akadt és szintén elfogta 
őket. 

- Betörés Oravicán. Tijmariu 
Mihály oravicai lakoshoz az éjszaka 
folyamán ismeretlen tettesek be- 
törtek és onnan különféle értékes 
ékszereket és többrendbeli női rü- 
hát loptak el. A nyomozás megin- 
dult. 
Anyakönyvi hirek. Születtek: 

Jelinka István, Princz Margit, 
Augusztin Tda. Meghaltak: Va- 
dász Ervin 16, Maly Etelka 86 éves 
korban. Házasságot kötöttek: Blas- 
kó Antal és Heinrich Magda, Cser- 
menszky József és Dézsi Anna. Go- 
lub Emil és Varanc Danica, Nagy 
Imre és Horváth Gizella, Popa- 
vicska János és Bőviz Gabriella, 
Tomics Laron és Gyukits Mária, 
Szabó András és Bobarai Erzébet, 
Milán Péter és Popovic Mária, Mit- 
tellomm Takab és Holz Mária, dr. 
Anghel Gyula és Orosz Erzsébet. 

Szürke és unalmas a mai sportpro- 
gram, melynek egyetlen kiemelkedőbb 
mérkőzése talán a Banatul pályán a 
Banatul és Kadima csapatai között 
lejátszandó barátságos mezcs. A többi 
pályán barátságos és kiobb jelentő- 
ségü, valamint ifjusagi és barátságos 
hazénamérkőzések kerülnek eldöntés- 

re. Csapataink legtőbbje a jól megér- 

demelt nyári pihenőbe vonult, csupán 
a TAC Resicán játszik a resicai mun- 
kásokkal és a Rapid egy kombinált 
csapattal Dettára rándul. Annál na- 

gyobb érdeklődés kiséri a Bukarestben 
ma eldöntésre kerülő román-lengyel 
válogatott mérkőzést. A két ország vá- 
logatottjai eddig kétizben találkoztak 
egymással és mind a kétszer eldöntet- 
len maradt a mérkőzés. 

igp 
Csortos a Nemzeti Szinház örökös 

tagja. Budapestről táviratozzák: Csor- 
tos Gyulát, a kiváló szinészt, a Nem- 

zeti Szinház öt évre szerződtette. Jö- 

vőre Csortos csak harminchat estén át 

játszik a Nemzeti Szinházban, mert 
még kötik a Belvárosi Szinházban 

vállalt kötelezettségei. Valószinü, 

hogy Csortos megkapja a Nemzeti 
Szinház örökös tagságát. Főleg na- 

gyabb klasszikus és modern szerepek- 

ben fog fellépni. 

A nyári szinház müsora: 
Vasárnap délután négykor: Zsi- 

ványkirály. 

Vasárnap este kilenckor: Hollandi 

menyecske. 

) 



66. oldal 
....... 

A farkas és a lud 
I. 

Roger Snell, régi new-yorki család- 

ból származott. Igazi arisztokratikus 

ősei voltak, s a régi amerikaiak büsz- 

kesége tulzottan ki volt nála fejlődve. 

Kitünő nevelést kapott, azután belé- 

pett a régi, családi üzletbe. Az volt a 

terv, hogy unokahugát Lydiát fogja 

elvenni feleségül, de erről még nem 

beszéltek komolyan. 

Egyszer Lydia rábeszélésére álarcos 

bálba mentek, Roger utáltai az álarcos 

bálokat, de engedett Lydia kérésének. 

Lydia Carmennek volt öltözve. A te- 

rem kavargott a tarka közönségtől, 

amikor beléptek. Mindenki táncolt s 

Roger udvariasan v égigtáncoltatta 
az 

összes ismerőseit. Közben nagyon el- 

unta a dolgot és haza akart menni. 

Elindult Lydia felkeresésére s nem- 

sokára meglátott egy Carment, aki 

egy rokokó lovaggal táncolt. Elkérte a 

lovag hölgyét, s néhány lépés után ugy 

érezte, hogy másképpen táncol, mint 

Lydia. 

- Nagy a tolongás - mondta Roger 

táncosnőjének. 

- Oh, hát mégis tud beszélni? 

- Tessék? - csodálkozott Roger. 

- Semmi, csak azon csodálkoztam, 

hogy mégis megszólalt, mert eddig 

szinte szobornak néztem, olyan álhata- 

tosan csukva tartotta a száját. 

- Nagyon sajnálom - hebegett Ro- 

ger - azt hittem... 

- Ne mentegetőzzék, csak ha a reny 

dőrségre kerül, bár ott se igen érde- 

mes - válaszolta csengő hangon a 

hölgy. - Inkább táncoljunk. 

És táncoltak. Később Roger egy in- 

tim szögletben találta magát, pálmák 

alatt az idegen hölggyel, cigarettázva. 

Nem is mert Lydiára gondolni, az órá 

ját se nézte, csak azt kivánta, hogy 

ne muljon gyorsan az idő. Carmen 

azután levetette álarcát s Roger egy 

feltünően szép, érdekes fiatal leányt 

látott. 

Ebben a pillanatban az egyik ujság 

fényképésze állott előttük. 

- Megengedi, hogy lefényképezzem? 

Közölni akarom lapomban az érdeke- 

sebb vendégeket 
Roger nagon megijedt. Látta a csa- 

lád megrökönyödését, a botrányt, ha ő 

az ujságban együtt jelenik meg ezzel 

a hölggyel. Hirtelen még tiltakozni 

sem tudott, s nagyon megörült, amikor 

az ifju hölgy elháritotta a megtisztel- 

tetést és elküldte a fényképészt. 

- Miért ijedt ugy meg? - kérdezte 

a leány. 

- A Snell-család tagja vagyok. A 

régi, konzervativ családban nagyon 

kellemetlen lenne az ilyen dolog. Is- 

meri a családomat? 
- Azt hiszem, már hallottam a nevet. 

Roger megállapitotta, hogy a hölgy- 

nek nem igen imponál az előkelő Snell- 
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család, de azért hamarosan jó pajtások 

lettek. Megtudta, hogy a leány festő, 

Terrynek hivják, árva és egészen 

egyedül él. 

- Én két csoportra osztom az embe- 

reket - mondta Terrym - ludakra és 

farkasokra. A ludak jó emberek, de él- 

hetetlenek, a farkasok nem mindig 

rosszak, de tudnak küzdeni és szeretik 

a szabad életet. Én például arra va- 

gyok büszke, hogy farkas vagyok. 

Maga azonban... 

- Tudom, lud vagyok - mondta Ro- 

ger és egyszerre kicsinek érezte magát. 

- Azért ne szomorkodjék - vigasz- 

falta a leány - a ludak jólelküek. 

- II. m 

Elmult néhány hét. Roger mind sü- 

rübben járt Terry mütermébe. Egy- 

szer csak észrevette, hogy szereti a le- 
ányt és ezt meg is mondta neki. Terry 

a fejét csóválta és egyet sóhajtott. 

- Mit szólna ehhez a családja, a 

konzervativ Snell-család? Azután meg 

hogy illenék egymáshoz egy farkas, 

meg egy lud? 
- Igen, lud, sóhajtotta Roger és az- 

nap szomoruan ment haza. 

Terry már két napja teán és krum- 
plin élt. Munkája nem volt, de ezt 

rajta kivül csak Bob tudta. Bob is 

festő volt. bár sohasem láttak tőle ké- 

pet. Folyton Terry mütermében mász 

kált és abban a házban is lakott. Ro- 

ger kinzó féltékenységet érzett, ami- 

kor rágondolt. Megérezte, hogy Bob 

is farkas és Terry bizonyosan őt sze- 

reti. 

Szigoruan elhatározta, hogy másnap 

megbizonyosodik erről. Ám közbejött 

egy akadály: a nátha. A Snell-család- 

hoz minden ősszel pontosan beállitott 

a nátha, lázzal sulyosbitva és Roger 
két hétig nem kelhetett fel az ágyból, 

Mikor végre felkelt, több zsebken- 

dővel felszerelve, Terryhez sietett. A 

leány azonban nem volt otthon, szo- 

baasszonya azt mondta, hogy Bob 

mütermébe ment, hogy megbeszélje 

párisi utjukat. 

Roger megszédült, azután összeszo- 

ritotta ökleit és felrohant Bobhoz. 

Terryt azonban nem találta ott. 

- Igen - mondta Bob - elviszem 

... 

Párisba. Hetek óta éhezik, itt nincs 

munkája, s talán Párisban nem lesz 

olyan büszke és megközelithetetlen, 

mint itt. 

- Nem engedem! - kiáltotta náthás 
hangon Roger. 

- Meg akar verekedni érte? - kér- 

dezte Bob, akin látszott, hogy sokat 
ivott. 
- Ha kell, meg is verekszem! - 

kiáltotta Roger és nagyot tüsszentett. 

Akkor eloltom a lámpát és a sö- 

tétben verekszünk - vágta oda Bob. 

Aki győz, az viszi el Terryt. 

- Helyes - szólt Roger és 

készen fonta össze karjait. 

Egyszerre sötét lett és a mély csend- 

ben mindegyik a másikat leste, hogy 

hol van. Roger tudta, hogy nem sza- 

bad elárulnia, hol áll, de azt is érezte, 

harcra 

hogy ki kell fujnia az orrát. Végül 

is nem birta tovább és elővette a 

zsebkendőjét. Ebben a pillanatban 

Bob fejbevágta az öklével. 

Azután egymásra rohantak, a földön 

kavarogták, végre Roger ugy érezte 

Bob már nem szoritja a torkát. Fel- 

állt és felcsavarta a villamos lámpát. 

Bob a padlón nyögött a feldöntött bu- 

torok között, Rogernek véres velt a 

homloka, de mégis ő győzött. 

i III. 

Elmult egy félóra. Megjelent Terry 

s Roger szégyenkezve fedte el a hom- 

lokát és kereste leszakadt gallérját. 

Bob ekkor már az ágyban nyöször- 

gött. Terry odaállitotta melléje a 

borosüveget, meg a cigarettaskatu- 

lyát, azután Rogerrel elment. 

Bevezette a saját mütermébe. Itt 

megálltak egymás előtt. Terry egy- 

szerre felnézett Rogerre és sirva a 

nyakába borult. 

- Hiszen maga farkas, - sugta - 

hiszen maga nem lud! Oh, mennyit 

szenvedtem! Azt hittem, nem jön soha 

többet vissza hozzám! 

Roger náthás hangon susogott a 

fülébe szerelmes szavakat és gyöngé- 

den simogatta Terry fejét. 

Azután akárhogy is esett, a konzer- 

ativ Snell családnak, boldogan éltek 

együtt. 

A csodás Svájcon keresztül haza 
- LZürichi levél - 

Kedves Szerkesztő ur 

Aki hosszabb ideig pihen (?) Lu- 

zernben és nem a Gotthard vasuton 

jött oda, annak természetesen azt a 

legszebb és egyszersmind komikus 

vasutvonalat is meg kell néznie, 
amely - nevetni fog - a párját rit- 

kitja, anélkül, hogy olyanja volna. 

A Gotthardvasut csigavonalának 

össze és vissza is 80 alagutja van, 

amelyek 46 kilóméter hosszuak és 

néha 1000-1500 méter mélyen szelik 

át a hegygerincet. Közöttük három 

spirális alagut is van, amelyben a vo- 

nat egy-kétszer a hegyben is megfor- 

dul 20-25 métert emelkedve. Hát ezt 

sehol sem láthatni, - még itt sem. 

Hanem látni kün a hegyoldalokon a 

forgást. az egész megtett utat és a 

gyönyörü kilátást, amely mennél fel- 

jebb emelkedünk, annál felemelőbb. 

Különben is ez a vasutvonal addig ke- 

rült, került, mig végeredményben 280 
millióba nem került. 

Nemi mindennapi látvány és az 

egész világon csak itt látható az a 

hid, amely 78 m. magasságban vezet 

át a Reuss folyó felett. 

A vasut legmagasabb része (1154 m.) 

a nagy alagut közepén van, amelynek 

üzembentartására és szellőztetésére 

egy turbinaház is van, amelyben ugy 

hallottam 20.000 ló erőlködik. A nagy 

alagut vagy 80 méter hijján tizenöt 

kilóméter hosszu, 8 m. széles, kétvá- 

gányu és gyorsvonattal 16, személy- 

vonattal 25 percig tart az átutazása. Az 

utasokat minden ezer méteren jobb- 

ról-balról lámpák őrzik, mig a bejá- 

rat- és kijáratnál erőditmények vi- 

gyáznak. Csupán ezt az alagutat 57 

millió aranyírankért vájták. 

Egész simplon mondhatnám, hogy 

létezik egy ennél hosszabb alagut is, 

de ki birná ezt ezért lekicsinyelni? 

Luzernből a Svájc legnagyobb vá- 

rosába. Zürichbe mentem. Zürichnek 

régi városrészein a világoszöld Limmat 

folyó partiain fekszenek, mig a mo- 

dern várost a Zürich tó partja és 

majdnem kizárólag az Indóházut ké- 

pezi, amely a várost egészen a tóig 

átszeli. , 
Ebben az utcában vannak az összes 

nagy üzletek. amelyekben a valuta- 

viszonyok folytán ugyszólván a világ 

minden modern árucikkei vannak fel- 

halmozva. Minden ötödik-tizedik épü- 

let különben egy nagy bankpalota, 

amelyekben (nem amelyekkel) a disz- 

nókat lehet hizlalni a mi zsirunkkal. 

Minden reggel kilenckor, az öt legna- 

gyobb bank megbizottai rövid megbe- 

szélésre gyülnek össze és a beérkezett 

külföldi hirek és kruzusok alapján is, 

de főleg spekulációjuk szerint, meg- 

határozzák a délelőtti árfolyamokat, 

amelyek tiz pere mulva már az összes 

bankok ablakaiban ki vannak füg- 

gesztve. A tőzsdén csak értékpapir üz- 

let van, de miután már ott voltam, 

hát felhasználtam az alkalmat, hogy 

a leut emeljem, amelyet ezen célra a 

pénztárcámból emeltem ki. 
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Ha az ember a széles és pompás 

nagyvárosi Indóházuton végigmenté 
a tó partját megszemlélte, ugy má 
csak egy órai kocsiutat kell a régzi 
városrészekben tennie, - ahol a fő- 

iskola- és a villanegyedek is vannai 

Belülről csak a Sechvweizerisch 
Landesmuzeumot, a tisztes Gross- 
münstert, Frauenmünstert és a St. 

Péter templomot kell megnézni és az 

impozáns Tonhalleba 

amelyben Európának egyik legna- 

gyobb diszes terme van. ! 

Szép összbenyomást nyerünk a vá 
rosról, ha a drótkötélpályán felvitet 
jük magunkat a cca. 679 m. maga 
Zürichbergre, a Waldhaus Dolderig, 
ahol besavanyutejezve, szép erdei 
utakon a magasabban fekvő Gran 

Hotel-ig sétálunk, amelynek n 
parkját és vadaskertjét megtekintve, 

kipihenjünk magunkat. 

elegáns és svájci frankban 

világvárosi hotel terraszán vacsor 

va, aztán feltétlenül megvárjuk, ami 

a városban és a tó körülötti falva 

ban a lámpák küigyulladnak, mert e 

a kedves Kép feledhetetlen vará 

hatásu. 

Nagyobbszerü azoban a kilátás , egyl 
fogaskerekün elérhető 200 méterrel 

magasabb Uetlibergről, amelynek 
csucsán levő huszméteres vastorony- 

ról a Limmatvölgyét, a Sántist, az al 

pesi hegyláncot, a Jungfraut és az 
előtérben a Rigi és Pilatus látását él- 
vezhetjük. 

AA legnagyobb élvezetet azonban a 
Zürich tó körülhajózása nyujtja. A 
negyven kilóméter hosszu tavon 
óránkint közlekednek a hajók és igy 
több parti és parki városkát is meg 
látogathatsz, amelyek megtekintése 

hegyes, völgyes, erdős fekvésük foly- 

tán igen érdemes. A legérdekesebb, a 

legkiesebb és legkiesőbb, a tó külső 

végén fekvő Rapperswill városka, 

több mint 400 m. magasan fekvő és a 

XIV-ik századból maradt kastélyávall. 

A kastélyban lengyel nemzeti mu- 

zeum van,. amelyben Koszciuskó és 

Mickiewicz emlékének külön termek 
vannak szentelve. 
A svájci élet Franciaországhoz vi: 

szonyitva, ugyan sokkal drágább, de 

minden reálisabb is. Speciell az étke- i 

zésre meg éppenséggel nem lehet pa- I. 

kasz. Már csak az is nagy előnye az 

itteni étlapnak. hogy azokat nem kell 

tanulmány tárgyává tenni, me 

nincs bennök csupa exotikus nevü 1 

étel és dacára annak, hogy a 

Sechmeks'-be (svájeba) vagyun k1 

nem kell előbb az étellehetőségek ke 

resztrejtvényét kitalálni, hanem ért 

hetően bemondja puritán, igazán tisz 

fa ételeit. Azaz, hogy érthetően be- 

irja, mert az igazi svájci nyelv mégis 

csak a tálban a legmegérthetőbb 

legélvezhetőbb. 

Hlmat 

i 

Hée 

Eizsé 

készitmények. 

Gyártja : 

Kozák és Sámsomn 
Cluj, Str. Regina Maria 9. - Telefon 7- 9. 

Kapható minden jobb bőrüzletben. 

Uri szabóság 
valódi angol szövetek rakiára 

Belváros, Szentgyörgy-tér 4 
I. emelet.
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Egy eszembejutást kell itt felje- 
eeznem. Majdnem minden étlapon 

repel a nálunk tormáshus néven 

ert, ottani nemzeti étel, amelynek 

nban következő értelmes, ugyszól- 

bonctani cime van: Haxli, 

náuzli, Zünghli, Öhrli, Sehwánzli mit 

aut (oder Rösti)". Aztán merje még 

! aki mondani, hogy a svájci étke- 

a pmnek se füle, se farka! 
A berni, pinzgauni és simmentali 

m bővebben tejelő és legzsirosabb 

ü tehenek hazájában, éppen a tej- 

I n a legdrágább étel. Ne habozzon 

mát. kávéját itt hab nélkül inni. 

rt egy adag tejszinhab halld és 

örnyüködj, negyvenöt lei; „Ein 

ffel Schlagsahne' pedig tizenöt 

Ha ellenben az egész családoddal 

gy itt. ugy csak a „Passage' nagy- 

ndéglő „Mixedegrill á la maison" 

egszólitsu ételét ajánlom, mert ezen 

Iméter hosszu tálon feladagolt 

gy mellékletü, marha, borju, sertés, 

rge és libamáj filék elfogyasztásá- 

z legalább egy háromtagu éhes csa- 

szükségleltetik. Az ára pedig „Me- 

i keretében csak négy és fél frank. 

eegjegyzem azonban, hogy már há- 

m frankért is járhatsz egy kis „Me- 

met"-re. 

Az egyedül idejövő férfiaknak vi- 

ont ajánlom az intelligens és bájos 

illy IV kiszolgálólány rayonját. 

éévedések kikerülése végett! E szó 

metül Weichbild, magyarul pedig 

örzetet jelent.) ; 

Étkezés után a dohánytőzsdébe 

n entem virgoniát veendő, amelyből 

m t csak három megy egy méterre, és 

ta tulajdonossal beszédbe - nevetni 

g - elegyedtem. A trafikos, aki egy 

zsdegyökeres svájci ember, minden 

ppel nélkül ugy nyilatkozott, hogy a 

M vájciaknak sokkal jobb dolguk volt, 

mikor még a jó öreg háboru honolt, 

nuint most, amióta a béke kitört és dü- 

öng. A kereseti viszonyok nagyon 

egrosszabbodtak, az idegen nem hoz- 

a meg a gyümölcsét, mert nem vásá- 

ol, miután mindent drágál. Pedig hát 

bben azt hiszem nekünk van iga- 

unk. hogy azért, amit a svájci két 

rankért kap,. én nem szivesen adok 

záz leit. Azaz, hogy én egyáltalán 

em is adhatók, mert amig én 
a pén- 

m Lemet átszámitom, már egyáltalán 

18 hincs. 

Most is előleget kell, hogy kérjek, 

mert meg kell, hogy bocsássa nekem, 

min hogy nem veszek magamnak ilyen kö- 

mi 3 rülmények között még időt is, hogy 

Önnél talán dadának álljak be és ab- 

*7 ban a föltevésben ringassam, hogy 

ég van valamim a legutóbb küldött 

előlegből. 
Látja, én nem vagyok irigy, adok 

magának is alkalmat, hogy „Svyz-el- 

jen maga is. 
Grüasz Khot! 

Jean dor. 

Tusnádiürdő 
klimatikus gyógyhely a villa Máriában 

i szobák még előjegyezhetők. 

Előszezonban (jun.) 500/, árkedvezmény. 

Bővebbet a tulajdonosnál 

Keller István gyógyszerésznél 
Erzsébetváros, Vöröskereszt gyógytár. 

Miuiangeria Bánátáni 
Bulevardul Carol No. 62 

legjobban és olcsón fest, tisztit 

vegyileg. Munkák leadhatók Fratii 

Schön, Józsefváros, Bonnáz- és 

Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz 

mosóda, Józsefváros, Török-utca 

és özv. Pollák Martinné, Gyár- 

város, Duschnitz mellett. 227 

Gyerekujság 
szerkeszti: Kóró Pál Dácsi 

u II 1 memülteni a .....am ieii 

Morgó Mackhó esetei 
m...adlltan ettaananomamaa 

Harmincharmadik fejezet 

melyben megtudjuk, hogy a nemzetes urnak 

landja volt, mert megverték és 

Mackó urat ott hagytuk el, hogy 

a falusi korcsmának fészerében a 
friss illatos szénán elaludt. Álmá- 

ban a sok utazási vesződség után 

már otthon volt kényelmes erdei 

palotájában, mikor egyszer csak 

kopogtatást hallott. 
Szabad! - kiáltotta, mert ál- 

mában azt hitte, hogy valami láto- 
gató kopog az ajtón. 

Azonban a kopogás ismétlődött 

és kiverte az álmából a nemzetes 

urat. Lassanként rájött arra, hogy 

nem saját lakásában fekszik, hanem 

a fészerben és hogy annak deszka- 

falán kopogtat valaki. Nemsokára 

megtudta azt is, hogy kicsoda ko- 

pogtat. mert az illető megszólalt: 

Nemzetes ur, nemzetes ur, éb- 

redjen föl, jó hirt mondok, - szólt 

a kopogtató és a nemzetes ur a félig 

suttogó hangban ráismert Furfangi 
Fülöp róka hangjára. 

Mit akarsz? - kérdezte kellet- 

lenül Morgó nemzetes ur, mert na- 

gyon haragudott, hogy éjszakai 

nyugalmát zavarják. 
Fontos dolgot akarok mon- 

dani, jöjijön ki. 
A nemzetes ur kiment az udvarra. 

Tov gondolta, hogy rövidesen meg- 

hallgatia Furfangit, aztán siet uj- 

hól lefeküdni. Először is azt kér- 

Jezte tőle. hogyan tudta meg hogy 

Muncurkóval együtt a fészerben 

tartózkodik? 

Váéletlenül tudtam meg, - vá- 

laszolt Furfangi Fülönp. mikor 

erre jártam. Ugyanis én is megun- 

tam már a városi életet s mikor az- 

tán maguk elutaztak. ugy gondol- 

tam. hosv itt az ideie, hogy én is 

hazatériek a fákkal ékeskedő er- 

Aőre. Én azonban turista vaogvok 

és szeretek gyalogolni s igy elhatá- 

oztam. hogv nem vasuton, hanem 

saját lábamon ballagok haza. 

No. no. mordizomadta - szólt 

a nemzetes ur, valliad be csak 

Xszintén. róka öcsém. hogy arra is 

gondoltál. hovv utközben egyv kis 

esirkenecsenve is akad a fogadra. 

- Mi tagadás benne. minek is 

lenne, - mosolygott a róka. - hi- 

szen utközben is csak kell enni. 

Vándorolva eljutottam aztán ma 

aste ebbe a faluba. Mikor a kertek- 

ben és udvarokban tereoszemlét 

tartottam, egyszerre csak látom ám. 

hogy a korcsmából Morgó Mackó 

nemzetes ur lén ki és a drágalátos 
fiacskája, a Muncurkó urfi. Iegy 
tudtam meg, hogy maguk itt van- 
nak és a fészerben alszanak. Amig 

a kocsmában világosság volt, meg- 
lapultam az udvar végében, de mi- 
kor sötét lett, hát kicsit körülnéz- 
tem. Találtam magamnak való ba- 
romfit. de találtam eovebet is, ami 

a nemzetes urnak való. 
- Mit te? - kérdezte Morgó 

nemzetes ur. 
- Mézet, - sugta a róka titok- 

zatosan. 
Erre az álom teljesen kiment 

Morgó nemzetes ur szeméből. Méz! 
Ez már valami! Ezért érdemes éj- 
szaka felkelni. 
Hol az a méz? - kérdeztela róká- 

tól. 1 
- Mindjárt megmutatom, csak 

arra kérem, segitsen előbb nekem, 
hogy a baromfiólba felkapaszkod- 
hassam. 1 

végzetes éjszakai ka- 

a fejebőrét is elvesztette. 

A nemzetes ur a méz reményében 

erre is kész volt. Odamentek a ba- 

romfiólhoz és Furtangi Fülöp rá- 

ugrott a nemzetes ur hátára, onnan 

pedig a baromfiólba mászott. A kö- 

vetkező percben csirkevijjogás hal- 

latszott. Nemsokára ujból megjelent 

a róka. A nemzetes ur a csillagok 

fényénél is látta, hogy a róka a 

szája szélét nyalogatja. 

-En már jóllaktam, - mondotta. 

- Ne vegye rossz néven, hogy előbb 

magamra gondoltam. De maguk jól 

bevacsoráztak az este, én ellenben 

igen éhes voltam. Most már azon- 

ban szivesen megmutatom, hogy hol 

van a méz. 

Mikor aztán a róka a nemzetes ur 

hátáról leugrott, kijelentette, hogy 

a méz nem a kocsmárosnál van, ha- 

nem a harmadik szomszédnál, de a 

kerteken keresztül könnyen oda le- 

het jutni. Mindjárt el is indultak. 

A nemzetes ur ugy gondolta, hogy a 

mézből jól belakik és majd visz a 

Muncurkónak is. 
Végre megérkeztek a harmadik 

szomszéd udvarára. A róka oda- 

vezette a nemzetes urat az udvar 
sarkába, ahol egy lombbal lebori- 
tott hely volt. Azt mondta, hogy a 

lombot csak turja el az orrával, az 
alatt van a méz. 

- Mordizomadta, szólalt meg 

a nemzetes ur, mikor közelebb ha- 

jolt, - te Furfangi, én itt nem ér- 
zek mézszagot, hanem avas szalon- 

nát: 

Ez azért van, - felelt a róka, 

nmert huncut a paraszt. Az avas 

szalonnát azért rakta a méz fölé, 

hogy becsapja azokat, akik a mézet 

meg akarnák dézsmálni. Csak félre 

kell azonban lökni a szalonnát és 

ott van a méz. 

Hát ha igy van, akkor rajtam 

nem fog ki a furfangos paraszt, - 

mondotta a nemzetes ur. 

Ezzel az orrával hatalmasat csa- 

pott az avas szalonna felé, hogy azt 

félrecsapja. 

Hanem ami erre következett, az 

borzasztó volt. A nemzetes ur két 

felől két hatalmas pofont kapott, 

hogy a szeme is szikrázott bele. De 

ez a két pofon nem tenyerektől szár- 

mazott, hanem két éles vastól. Es 

ami a legborzasztóbb volt, a két 

pofon után a két vas ott maradt a 

nemzetes ur fején és erősen Szori- 

totta azt. 

Segits, Furfangii, kiáltott 

kétségbeesetten a nemzetes ur. 

Furfangi Fülöp azonban nem se- 

gitett, hanem gunyosan gajdolta: 

Friss méz kellett a medvének, 

s bekerült a csapdába, 

gazda uram őkelmének 

most a baját ellátja. 

A nemzetes ur csak most eszmélt 

rá, hogy a róka megint alaposan be- 

csapta. A faluban való kóborlása 

közben a róka bizonyosan már este 

felfedezte a csapdát s mikor késő
bb 

megtudta, hogy a nemzetes ur 18 a 

faluban van, elhatározta, hogy oda: 

csalja. Azonban a róka azzal nem 

elégedett meg, hanem torkaszakad- 

tából kiabálni kezdett: 

= Emberek, emberek, ébredjetek! 

Fogoly van a csapdában! 

Csakhamar hallani is lehetett, 

hogv közeledik a gazda s vele né- 

hány béres. A róka elfutott és a 

nemzetes urat otthagyta a csapdá- 

ban. 

7. oldal 

zauaia 

Egy kettőre ott termettek az em- 

berek és Morgó uramat alaposan 
verni kezdték bunkókkal. 

Ennek a fele se tréfa, gondolta 

magában a nemzetes ur s nehogy 

teljesen agyonverjék, igyekezett a 

csapdából szabadulni. Rángatta a 

fejét, huzgálta és egyszerre csak 

érezte, hogy a fejebőre engedni 

kezd. Fájt ugyan, de további hu- 

zásra a fejbőr még jobban engedett 

és a nemzetes ur nemsokára telje- 

sen szabad volt. Szedte is erre a 

lábait és ugy szaladt, mint ha ágyu- 

ból lőtték volna ki. 

Mikor aztán lihegve ismét a 

kocsmáros udvarába ért, nagyot lé- 

legzett és a homlokát végigsimo- 

gatta. Valami meleg folyadékot ta- 

pintott, ellenben a feje bubján sem 

szőrt, sem bőrt nem érzett. Igy jött 

aztán rá, hogy a homloka csupa vér 

és hogy a fejebőre szőröstől ott ma- 

radt a csapdában. A kutnál meg- 

mosakodott és bement a fészerbe. 

Hát amint az ajtó elé ért, hango- 
kat halott belülről. A hangot meg- 

ismerte. Furfangi Fülöp, a ravasz 
róka beszélt odabent. 

- Gyere Muncurkó, - mondotta, 

- mutatok neked bibictojást. Tu- 
dom, te azt nagyon szereted. Gyere, 

a papának mézet mutattam és most 
nagyban lakmározik belőle. 

A nemzetes ur mindjárt tisztában 

volt vele, hogy a gonosz róka most 

meg a fiát akarja lépre csalni. 

Amugyis forrt benne a düh a róka 

ellen és most még mérgesebb lett. 
Berohant a fészerbe és elrikoltotta 

magát: 
Megöllek, te gyalázatos róka! 
Pedig hát jobb lett volna szép 

lassan benyitni, mert akkor sikerült 

volna a rókát elfogni. De az a lár- 

mára figyelmes lett és amikor a 

nemzetes ur az ajtót kinyitotta, 

Furfangi Fülöp mellette hirtelen 
kisurrant. Morgó uram a sötétben 
nem akart a szökevény után sza- 
ladni, különben is ugy gondolta, 

hogy majd elesipi az erdőben és 
akor végez vele. 

A kofferből előszedett egy törül- 

közőt és azzal bekötötte megnyu- 

zott fejét. Nem akarta, hogy Mun- 
curkó reggel lássa, hogy az apja 

hogyan járt. 

- Mordizomadta, - mormolta a 

nemzetes ur, mikor visszafeküdt a 

szénára, - muszáj majd a városból 
parókát hozatni. 

... Gyerekek, arra kér benneteke 
Morgó nemzetes ur, hogy ne mond- 

játok el senkinek, hogy milyen pó- 
rul járt. Szégyenletében el kellene 
bujdosnia, ha megtudná a világ. 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredőnykereskedés és szer-lés 

TIMISOARA 
Str. General Foch (Fröbl) No. 12 

Mész 
detailban és vagontételban 

jutányos árban kapható 

SCHMIEDT BERNÁT fatelepén 
Timisoara I, Atadi-ut. 

Telefon 20-20. 

186 

a szép akar lenni, 
használjon KULKA-féle 

lliom-tejkrémet, liliom- V 

a tejszappant, liliompu- 

dert, 3 szinben. Kapható 

kizárólag KULKA Emil városi 

gyógyszertárában, a „Fekete Sas- 

hoz", I., Szentgyörgy-tér. 

Felöltőszerü gummikabát 

Angol szövetgummikabát 

Idei gummifürdősapkák 25 

Nagy választék mindennemü fürdőcikkekben. 

700 lei 

1100 lei 

leitől kezdve. 

Szönyeg és Linoleumház 
Tulajd.: POPPER GYULA JV

. Bul. Berthelot (Kossuth-u.) 5. Kobet
t-ház. Tel.18-75 

é 

. 



Egy szó ára 3 lei. Vastaz betüvel 
5 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lei. 
Alláskeresőknek 25 százalék engedmény. 
Dij előre fizetendő. 

Házassag 
a 

Csinos fiatal hugomat ismeretség hiányában 
ezuton ismertetném össze házasság céljá- 
ból olyan intelligens uriemberrel (26-30 év 
közöttivel), aki nemes gondolkozásával és 
finomságával egy szép házasságot tudna 
teremteni. Levelet Hozomány jelige alatt 
a kiadóhivatal továbbit. 

Jobbmódu iparos keresi özvegy vagy elvált 
asszony ismeretségét házasság céljából. 
Levelet lehetőleg teljes cimmel kérek a ki- 
adóba „Iparos" jeligére. 

Alkalmazás 

Jobb házból való gyakornokokat felvesz 
Gea-Krayer R.-T. Nagydrogueria Belvá- 
ros, Szerb-utca. (838) 

Győgyszerész gyakornok vidékre kerestetik. 
Csak olyan urak ajánlatait kérem, akik 
szeretnek vidéken élni. Megkereséseket 
lehetőleg szülőktől kérek ,Keresztény" 
jeligére. 

Allást keres 
Szerényigenyü leány 1-2 gyermek mellé 

ajánlkozik, vidékre is szivesen menne. Ci- 
met kérek a kiadóba. 

Ügyes irodistanő, jó számoló, állási keres 
azonnali belépésre. Szives megkereséseket 
.Számoló" jeligére a kiadóba. 

Egyedütálló asszony bármilyen állást el- 
vállal. Ért a gyermekek neveléséhez, a 
háztartás és gazdasághoz. Szives meghivó 
sorokat „Munkaerő" jeligére a kiadóba. 

Lakas 

üzletek takással bérbeadók augusztustól, 
Erzsébetváros, Telekháztér 1 sz. házban. 
Bővebbet a házmesternél. 

Kettőszobás 
kerestetik. 
meket. 

előszoba, fürdőszobás lakás 
„Október" jeligére kérek ci- 

Szoba lakast bármely városrészben keresek 
azonnalra. Cimet a ki:dóba kérek. 

Adás-vétel 
zzan 

Hice-master tölcséres angol ideális hangu 
hangversenygramofon 21 kifogástalan le- 
mezzel (Haifetz, Kubelik, Prihoda, Fleta, 
Caruso, Tita Rufo, Backhaus stob) 9000 
leiért eladó. Felvilágositást ad a kiadó- 
hivatal. 
...............] 

einészek és szijavárták tiguelmébe: 
Állandóan nagy raktár az összes kül- 
és belföldi bőráruban és divatbőrárukban 

Mélyen leszállitott árak. 

Gerson Klein utóda Eibenschütz Hermann 
bőrkereskedő, Temesvár-Belváros. 

Utazóböröndöt kisebbet és nagyobbat ke- 
resek megvételre. Nagyság es ármegjelö- 
léssel kérek ajánlatokat „Útazás" jeligére 
a kiadóba 

Teljesen uj férfi kerékpár eladó. Erzsébet- 
város Korona-utca 13 fidsz. balra 2-ik ajtó. 

Különféle 

Gyárvárosban Fő-utca környékén elveszett 
fehér spitz kutya. Flori névre hallgat. Meg- 
találó kéretik Buziási-ut 60 sz. alatt le- 
adni jutalom ellenében. 

Éttermekben vagy kávéházakban fehérnemü- 
javitását vállalom. Cim a kiadóban. 

MOZ!. 
Belvárosi Mozi: Vasárnap Jun. 19 

Gyárvárosi Mozi: 
Hétfő, kedd és szerda (Jun. 20.-21.-22.) 
Mehalai Mozi: Csütörtök Junius 23. 

DON X. 
faz astoras ember) 10 felv. - HAz év legszenzációsabb filmje. 

Dougles Fairbanks, Amerika nagy 
Harry Pielje, al legérdekesebb kettős 
szerepek egyikében: mint fiu - Don 
Cezar de Vega- és mint apa - Zorro. 
A fáradhatatlan harcok az igazság el- 
lenségeivel, a bikával, az emberi buta- 
sággal és rosszakarattal és végül min- 
denki elleni gyozelem és szive valasz- 
tottjának meghóditása, mesteri tökéle- 
tességüű alkotást nyujtanak, amilyent 
mindmáig filmen még nem láthattunk. 

A cimszerepben: Douglas Fairbanks. 

Monop.: Regal.Ero film Bucuresti:Brasov 
Este felemelt helyárak. 

e
 

megtartva, a nyári 

A mentők nagy 
nyári mulatsága 
mely julius hó 3-án a LUNA-PARKBAN lesz 

idény 
nyári mulatsága lesz. 

A nyári mulatság d. e 
kezdődik 
„Frühschoppen"-val. D. e 11 órakor 
pedig a Luna-park szinpadján egy 
nagyszabásu 
melyen holgyek 
Mindenekfölöőtt a nagyszabaásu al- 
kalmi sorsolás fog mindenkit bá- 
mulatba eiteni. 

A főnyereményt egy egyfogatu, csinos hajtókocsi, 
lóval, szerszámmal együtt fogja képezni. czcz 

legnagyobbszabásu 

10 órakor 
sétahangversennyel és 

vivó-verseny lesz, 
is résztvesznek. 
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müterme 

Gyárváros 
Andrássy-ut 

4. sz. alatt van. 
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Házhelyek 
hosszu részletre közvetlen a 

petifi esárda mellett 
feltünően olcsó árban kaphatók a hely- 

szini irodában. 

Ugyanott tégla is kapható. 

divatöltönyöket 

1000 leiért. Fiuöltöny 800 lei, 
vasalas 60-80 lei. Elvállalok min- 
denszakmábavágómunkát olcsón 
Amigó József Józsefv., Begabalsor 26 

IIHE 
Imzzamamm 

Az 

Románia egyedüli legnagyobb 
és legelterjedtebb képes heti 

El lapja. Beszamol az ország és 
a nagyvilág fontosabb ese- 
ményeiről gazdag képes tar- 

E 
talommal. Megjelenik minden 

EN vasárnap 8 oldal terjedelemben 
Kapható az ország összes uj- 

El sagárusitóinál és a kiadóhiva- E 

Ara 5 lei. 
Kérjen egy ingyenes mutat- Hl 

ványszámot. H 

Kérjen ajánlatot! 

Epítészek! Vallalkozók! Épittetők! 

Aertules Giztéglagyár 
Részv.-Társ. Timisoara 

KÜLÖNLEGESSÉGE.: 
üreges válaszfaltéglák. 

Jobb, olcsóbb, tartósabb mint a gipszfal. 

TELEFON: i1-65, 15-48. 
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A posta előtt 

Az ötetelesanu előit 

e
e
v
é
 

n éEerkettt 

a DÉLI HIRLAP a következő helyeken 
naoron 

kapható: 

A Bulevard élisabatán 

Vendéglői vikkancsoknál 

talnál, Kolozsváron. 

m ÉII m 

é8 Egy-egy kötet ára 
izléses szines kötésben 

1927 junius 20 

fipák! 

finyák! 

Gyerekek! 

A jelenleg létező legszebben 
megirt, pompás kiállitásu 
gyönyörü mesekönyvek 

5-10 éves gyerme- 

kek részére. 

Ezek a könyvek örömet, bol- 
dogságot, szórakozást 

jelentenek! 

Kinai csodák. 
Eredeti kinai mesék. 

Az eszkimo ikrek. 

Münchhausen báró csodálatos 
kalandjai. 

Andersen meséi. 
Robinson kalandos története. 
Akik a butábbnál is butábbak. 

F 

I 

Tréfás történetek. 

ényesszemü mókus kalandjai. 
ndián mesék. 
A mexikói ikrek. 
Viráglegendák. 
Csipkerózsika. 
Alice a csodák országában. 
Eleiánt historiák. 
Hogyan született meg a 

tündérvásár, 
Medve mesék. 
A liget tündére. 
A bübájos sziget. 
A büvös labda. 
Cukros királyfi. 
A kis lord 

2 kötet. 

Gyermekszinház 
Oroszlán és tigris történetek 2 kötet. 
Cserkészfalu. 

Jégországban. 

Gulliver utazásai 
2 kötet. 

Mese két kis leányról. 

esak20lej 
Annyiszor 20 leit küldjön be jól 
leragasztott boritékban, ahány 

kötet mesekönyvet rendel. 

bérmentes küldéssel 

Rendelési cim : 

,TÜNDÉRVÁSÁR" 
kiadóhivatala 

Budapest, V., Akadémia-ucca 10 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Fizessen elő 

li 

AAAAAÁAAAAAAAAAAAAAA . 

HELICON-nyomda, fimisosra 

a Déli Hirlapra! 
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